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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES
1) Introducción
1. Durante los 30 últimos años los Gobiernos de los Emiratos han invertido grandes cantidades de recursos derivados del petróleo para diversificar sus economías.  En el sector manufacturero esos recursos se invirtieron inicialmente en empresas de propiedad estatal que operaban en industrias de utilización intensiva de petróleo y gas, como reflejo de las ventajas comparativas del país.

2. Las empresas conjuntas y las asociaciones con empresas extranjeras han permitido a las empresas manufactureras beneficiarse de las tecnologías más modernas.  Algunas figuran ya entre las empresas punteras mundiales en sus mercados.  El sector manufacturero se ha diversificado últimamente hacia productos de alta tecnología con utilización intensiva de capital, como los productos electrónicos y la maquinaría, que se exportan en gran parte desde las zonas francas, que tienen una infraestructura moderna de producción y comercio.

3. El liderazgo de los EAU se afirmó, poco después de la independencia, como política estratégica para convertirse en un importante centro de transporte entre Europa y Asia Sudoriental.  Entre los instrumentos utilizados para lograr ese objetivo cabe citar las grandes cantidades de fondos públicos invertidas en desarrollar infraestructura portuaria y aeroportuaria, aerolíneas y empresas y agencias de transporte marítimo.  Como resultado, actualmente varias empresas de transporte de los EAU compiten también efectivamente en los mercados mundiales.  Paralelamente, el turismo se ha convertido en centro de interés como importante fuente de crecimiento de los EAU en el futuro;  actualmente figura entre los subsectores de más rápido crecimiento. 

4. Una parte importante de los ingresos nacionales de los EAU siguen dependiendo de las exportaciones de petróleo crudo y gas.  El sector del petróleo y el gas, así como los servicios públicos de suministro de electricidad y agua, siguen estando en su totalidad bajo control estatal, con participación extranjera en forma por lo general de asociaciones minoritarias o concesiones.  En el sector agrícola se han realizado notables avances, a elevado costo, en lo que se refiere, entre otras cosas, al agotamiento de los recursos hídricos;  en cuanto al subsector de la pesca, sufre las consecuencias de la anterior sobrepesca.

2) Agricultura y actividades conexas
i) Características principales

5. Entre los principales productos agrícolas de los EAU cabe citar los dátiles, el forraje verde, las legumbres y hortalizas, y las frutas (especialmente cítricos y mangos) (cuadro IV.1).  El sector produce también ganado (animales ovinos y caprinos, camellos, vacas y caballos), así como carne y aves de corral, huevos y leche;  los EAU son uno de los principales centros mundiales de cría de caballos árabes.  La producción anual de pescado se estima en 95.000 toneladas.
  Los EAU son autosuficientes en un 100 por ciento en dátiles y pescado, en un 83 por ciento en leche fresca, en un 50 por ciento en legumbres y hortalizas, en un 38 por ciento en huevos, en un 28 por ciento en carne y en un 18 por ciento en aves de corral.

Cuadro IV.1

Principales productos agropecuarios, 1998-2004

(Millones de dólares EE.UU.)
	
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Saldo del comercio de productos agropecuarios
	-1.696
	-1.782
	-1.878
	-2.086
	-2.242
	-2.884
	..

	Importaciones totales
	2.417
	2.632
	2.700
	3.092
	3.387
	3.895
	

	Pistachos
	0
	0
	0
	0
	60
	303
	..

	Cigarrillos
	231
	213
	267
	310
	172
	262
	..

	Arroz paddy blanqueado
	177
	214
	163
	195
	207
	248
	..

	Caballos
	1
	1
	1
	206
	9
	200
	..

	Azúcar refinado
	43
	52
	99
	210
	175
	172
	..

	Carne de pollo
	138
	110
	93
	147
	133
	146
	..

	Aceite de palma
	82
	88
	90
	90
	30
	143
	..

	Preparaciones alimenticias n.e.p.
	87
	78
	103
	108
	167
	135
	..

	Maíz
	15
	8
	9
	35
	12
	99
	..

	Trigo
	135
	180
	229
	260
	114
	95
	..

	Bebidas alcohólicas destiladas
	51
	55
	78
	60
	12
	94
	..

	Té
	210
	152
	147
	102
	150
	84
	..

	Leche de vaca, entera, en polvo
	41
	36
	41
	49
	72
	73
	..

	Productos de chocolate n.e.p.
	54
	52
	56
	41
	73
	65
	..

	Artículos de pastelería
	52
	35
	34
	47
	42
	63
	..

	Leche entera evaporada
	50
	54
	55
	46
	49
	52
	..

	Carne de ovino
	47
	34
	36
	32
	72
	51
	..

	Almendras, sin cáscara
	24
	22
	33
	35
	41
	50
	..

	Especias n.e.p.
	12
	14
	25
	35
	30
	49
	..

	Quesos (leche de vaca, entera)
	29
	56
	54
	42
	44
	44
	..

	Azúcar en bruto
	93
	69
	67
	41
	56
	33
	..

	Exportaciones totales
	721
	850
	823
	1.006
	1.146
	1.011
	

	Cigarrillos
	250
	245
	168
	168
	275
	259
	..

	Caballos
	0
	0
	0
	119
	0
	141
	..

	Plátanos
	22
	18
	15
	19
	4
	55
	..

	Arroz paddy blanqueado
	15
	35
	31
	58
	82
	54
	..

	Azúcar refinado
	51
	39
	95
	53
	83
	53
	..

	Té
	9
	12
	25
	40
	54
	25
	..

	Harina de trigo
	16
	37
	38
	23
	42
	22
	..

	Productos de chocolate n.e.p.
	3
	5
	19
	31
	5
	21
	..

	Artículos de pastelería
	15
	9
	18
	32
	29
	19
	..

	Jugos de frutas n.e.p.
	5
	2
	3
	16
	3
	17
	..

	Azúcar (centrifugada, en bruto)
	22
	59
	40
	26
	31
	16
	..

	Borra de algodón
	0
	0
	0
	16
	13
	16
	..

	Dátiles
	9
	39
	60
	42
	46
	6
	..

	Producción
	
	
	
	
	
	
	

	Cultivos y ganadería, productos primarios 
(miles de toneladas)
	
	
	
	
	
	
	

	Dátiles
	290
	536
	758
	758
	758
	758
	760

	Tomates
	743
	1.157
	946
	331
	231
	134
	240

	Leche de camella
	29
	31
	33
	35
	37
	39
	39

	Leche de cabra
	26
	28
	30
	31
	33
	35
	35

	Carne de aves de corral
	26
	29
	27
	28
	29
	41
	30

	Berenjenas
	24
	26
	14
	20
	18
	14
	20

	Huevos de gallina (millones de huevos)
	252
	236
	266
	305
	322
	304
	17

	Cítricos, total
	26
	24
	23
	22
	21
	16
	16

	Cebollas y chalotes, verdes
	16
	20
	83
	34
	13
	16
	16

	Carne de camello
	12
	12
	13
	14
	15
	15
	15

	Coles
	31
	54
	294
	28
	30
	14
	15

	Pepinos y pepinillos
	15
	17
	37
	24
	26
	11
	15

	Jugos de frutas, n.e.p.
	7
	7
	5
	7
	10
	13
	13

	Leche de oveja
	9
	9
	10
	10
	11
	12
	12

	Leche de vaca, entera, fresca
	9
	9
	10
	10
	11
	11
	12

	Limones y limas agrias
	20
	18
	17
	16
	15
	11
	11

	Carne de caprino
	7
	8
	8
	9
	11
	10
	10

	Coliflores
	19
	20
	23
	13
	13
	6
	10

	Zanahorias
	2
	2
	2
	2
	2
	1
	2

	Animales vivos (miles) 
	
	
	
	
	
	
	

	Ganado caprino
	1.128
	1.207
	1.279
	1.355
	1.430
	1.495
	1,450

	Ganado ovino
	437
	467
	495
	525
	554
	583
	590

	Camellos
	194
	207
	220
	233
	246
	259
	250

	Ganado bovino
	85
	91
	96
	102
	107
	113
	115

	Pollos
	11
	13
	12
	12
	12
	18
	13

	Caballos
	325
	330
	350
	370
	370
	380
	380


..
No disponible.

n.e.p.
No especificados en otra parte.

Fuente:
Información en línea de la FAO, puede consultarse en: http://www.fao.org/es/ess/toptrade/trade.asp, y datos facilitados por las autoridades.

6. El sector de la agricultura, con inclusión de la ganadería, la silvicultura y la pesca, y determinadas agroindustrias gozan de una considerable ayuda estatal.  No obstante, la producción de materias primas agrícolas sigue siendo limitada y las agroindustrias dependen en gran parte de las importaciones para sus insumos.  El valor añadido total del sector se estimaba en 2.500 millones de dólares EE.UU. en 2003.  La mayoría de las actividades agropecuarias tienen lugar en el Emirato de Abu Dhabi.  Las actividades agrícolas se realizan por lo general en pequeñas explotaciones.  Por otra parte, en las zonas francas, en particular en la Zona Franca de Jebel Ali, en Dubai, se realizan actividades de elaboración sustanciales (gráfico IV.1).

7. Según las estimaciones, en 2004 las importaciones totales de productos agroalimentarios en el territorio aduanero ascendieron a 3.900 millones de dólares EE.UU.;  además, las importaciones de las zonas francas excedieron ligeramente de 1.000 millones de dólares EE.UU.  Las exportaciones totales de productos agropecuarios realizadas por empresas establecidas fuera de las zonas francas se elevaron a 450 millones de dólares EE.UU., y las realizadas por las zonas francas ascendieron a 1.100 millones de dólares EE.UU.  Se efectuaron reexportaciones por un valor de 1.000 millones de dólares EE.UU.  Entre los principales productos importados cabe citar los cigarrillos, los caballos (lo que refleja las importantes actividades de cría de caballos y carreras hípicas), el azúcar, los pollos y el aceite.  Se realizan también apreciables importaciones de productos agropecuarios en bruto (por ejemplo, hojas de tabaco) para reexportación tras su elaboración en las zonas francas (gráfico IV.1).  Las principales exportaciones consisten en cigarrillos, caballos de carreras, artículos de confitería, preparaciones alimenticias diversas, grasas y aceites animales o vegetales, productos de la molinería, y legumbres y hortalizas.  Los principales mercados de las exportaciones de productos agroalimentarios de los EAU son los demás miembros del CCG, Irán, el Pakistán, los países de la Unión Europea, y los Estados Unidos.
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Comercio de productos agroalimentarios, por secciones del SA, 2003
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Fuente :

Banco Central de los Emiratos Árabes Unidos, Statistical Bulletin, varios números.  Disponible en:  

http://www.cbuae.gov.ae/statistical_bulletin.htm.
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8. La escasez de agua y el elevado contenido de sal, la mediocre calidad del suelo, y las condiciones climáticas (calor y aridez) afectan negativamente a la agricultura de los EAU.  Según el Ministerio de Agricultura y Pesca (MAF) y el Ministerio de Economía y Planificación (MEP)
, la pérdida total de agua excede considerablemente del agua subterránea renovada por la lluvia, por lo que se estima que la pérdida anual neta es de 2.126 millones de m3.
  Según las estimaciones, el agua utilizada anualmente en el sector de la agricultura para los cultivos asciende a unos 1.914 millones de m3 (toda ella agua subterránea) y la utilizada para el regadío paisajístico a unos 200 millones de m3 (en su totalidad aguas residuales tratadas).  El resto se utiliza con fines industriales y domésticos.
  La excesiva extracción de recursos de agua subterránea ha dado lugar a una profundización anual media de la capa freática de más de un metro desde 1979, en tanto que aumenta la intrusión del agua del mar en las zonas costeras.
  La primera planta de desalinización se instaló en Abu Dhabi en 1976.  Actualmente son muchas las plantas de desalinización existentes en los Emiratos Árabes Unidos, de las que 17 de las principales están situadas en Abu Dhabi, Dubai y Sharjah
;  la capacidad total de desalinización es de unos 710 millones de m3  anuales.  Según las autoridades, actualmente el agua subterránea se utiliza esencialmente para fines agrícolas, y todas las necesidades domésticas e industriales se satisfacen mediante las plantas de desalinización.

9. Pese a las limitaciones de agua, la agricultura ha avanzado considerablemente desde 1975, cuando los recursos financieros procedentes de las exportaciones de petróleo empezaron a destinarse al desarrollo de la producción agrícola.  La superficie cultivada aumentó de 15.000 hectáreas (ha) en 1997 a 71.000 ha en 1994, y a alrededor de 260.000 ha en 2003 (el 3,1 por ciento del territorio total de los EAU).  En 2003 había más de 38.500 explotaciones agrícolas en los EAU, frente a 21.000 en 1994, que producían principalmente legumbres y hortalizas, dátiles y frutas.  Otro 4 por ciento del territorio está cubierto por bosques, ya que se han plantado miles de hectáreas de palmeras y arboleda.

10. En 2003 el sector de la agricultura contribuyó en un 2,7 por ciento al PIB y empleó al 9 por ciento aproximadamente de la fuerza laboral.  La mayor parte del empleo corresponde a las actividades agrícolas (el 7,4 por ciento de la fuerza laboral), seguidas de la fabricación de productos alimenticios y bebidas (1 por ciento), la elaboración del tabaco (0,1 por ciento) y la pesca (0,6 por ciento).

ii) Principales instrumentos de política

11. Dado el clima de los EAU, la mayor parte de la producción agrícola requiere una ayuda estatal sustancial;  la otorgan principalmente las autoridades de Abu Dhabi, Emirato que representa el 87 por ciento de la superficie del país.  El MAF apoya la producción agrícola en los otros seis Emiratos.  Está asimismo encargado de la coordinación de la política agrícola, forestal y pesquera, así como de la promoción de la agricultura de regadío y la gestión de los recursos hídricos subterráneos, la construcción de presas para el control de las inundaciones y la renovación del agua subterránea, y la explotación y mantenimiento de la red hidrometeorológica.  Pertenecen también a su ámbito de competencia el funcionamiento de los laboratorios, la lucha contra plagas y enfermedades, la cuarentena, los servicios de inspección, los servicios veterinarios y la forestación.

12. A nivel federal, el Organismo General de Recursos Hídricos se encarga de la gestión del agua y de la coordinación entre los demás organismos.  Está también encargado de la formulación de normas y reglamentos sobre cuestiones relacionadas con el agua, con inclusión del registro de las empresas de perforación de pozos de agua y de las licencias de perforación.  Según las autoridades, el MAF y otros organismos subvencionan la utilización de abonos y plaguicidas biológicos con el fin de reducir los daños al medio ambiente.

13. Aparte de las explotaciones agrícolas experimentales, los viveros, los planes de forestación y los jardines públicos del Gobierno, toda la tierra agrícola es propiedad del sector privado y está administrada por él.  Sólo los nacionales de los EAU pueden ser propietarios de esa tierra.  Las empresas extranjeras pueden, como en otros sectores de la economía de los EAU, poseer el 49 por ciento del capital de las empresas agroindustriales.

14. En Abu Dhabi el Gobierno da tierras a los nacionales de los EAU, prepara las tierras para el cultivo y suministra abonos, plaguicidas, semillas y servicios de regadío.  El Gobierno de Abu Dhabi compra parte de la producción (principalmente legumbres, hortalizas y dátiles) a precios al productor establecidos, y la revende a precios establecidos por conducto de los mercados del municipio de Abu Dhabi.  La producción de legumbres y hortalizas de los demás Emiratos (en su mayor parte del norte) se comercializa, según las autoridades, según los principios de mercado, salvo en el caso de los dátiles, que el municipio de Abu Dhabi compra a los agricultores de los Emiratos septentrionales.

15. La ayuda a la producción ganadera consiste en vacunación y tratamiento veterinario gratuitos. Se importa en cierta medida el forraje, pero cada vez se produce más en el país.  Las explotaciones forrajeras reciben ayuda en forma de tierras, semillas, abonos y servicios de regadío gratuitos;  en Abu Dhabi las ventas de forraje las organiza el municipio de Abu Dhabi.  Según las autoridades, se presta escasa asistencia con respecto a las aves de corral y los productos lácteos, producidos por el sector privado con utilización de sistemas de producción integrada intensiva.

16. En general, la asistencia a los agricultores incluye inversiones sustanciales y subvenciones a la producción:  recuperación y distribución de tierras agrícolas;  suministro del equipo y la formación necesarios;  plantación en gran escala de palmeras para crear zonas resguardadas apropiadas para las actividades agrícolas;  suministro de agua dulce y semillas;  suministro de abonos y orientación sobre su oportuno uso;  y ayuda a la comercialización.

17. El suministro de agua dulce lleva consigo una serie de servicios infraestructurales, entre ellos los siguientes:  servicios de suministro de agua, embalses, avenamiento y servicios de regadío.  Ni el Gobierno Federal ni los Gobiernos de los Emiratos aplican gravámenes por el agua de regadío (excepto con respecto al agua tratada), pero los agricultores pagan por la perforación de pozos en sus granjas y el bombeo de agua subterránea.  Pagan asimismo la mitad de los costos de mantenimiento del sistema de regadío.

18. El Gobierno Federal ha invertido recursos considerables en actividades de investigación en la esfera de la agricultura y de orientación a los agricultores, con el fin de elevar al máximo la productividad.  La investigación en la esfera de la agricultura se centra en cuatro esferas principales:  aumento de la producción de palmeras, dátiles y frutas, por ejemplo cítricos y mangos;  forraje, pastos y plantas silvestres;  investigación a largo plazo sobre plagas que afectan a la agricultura;  e investigación sobre plantas cultivadas en invernaderos.  El MAF financia también actividades de investigación sobre los tipos de forraje que pueden soportar las condiciones climáticas del país y sobrevivir con poca agua.  Se están realizando estudios sobre la lucha contra la salinidad y la capacidad de los diferentes tipos de plantas forrajeras para prosperar en un suelo con un elevado contenido de sal.  Se fomenta también la investigación sobre métodos de control biológico como alternativa a la utilización de insecticidas para luchar contra plagas agrícolas.  Otra esfera de investigación es la del cultivo de productos vegetales alternativos en invernaderos.  Los EAU son también sede del Centro Internacional de Agricultura Biosalina, centro de actividades de investigación y desarrollo aplicadas situado en Dubai y que tiene por objeto desarrollar y promover la utilización de sistemas agrícolas sostenibles que utilicen agua salada para los cultivos.

19. En 2004 el Gobierno de Abu Dhabi asignó a la agricultura unos 300 millones de dólares EE.UU. (cuadro IV.2) para una producción estimada en 1.200 millones de dólares EE.UU.
  Por otra parte, se ha asignado un gasto considerable a la electricidad y el agua (585 millones de dólares EE.UU.).  Se estima que más de la mitad del gasto total en electricidad y agua se destina al regadío.

Cuadro IV.2

Gastos en concepto de desarrollo de Abu Dhabi, 2000-2004

(Equivalente en millones de dólares EE.UU.ª)

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004b

	Agricultura
	246,9
	230,0
	185,4
	200,4
	298,1

	Electricidad y agua
	363,7
	887,4
	475,9
	753,1
	584,6

	Industria y comercio
	25,3
	52,2
	142,9
	350,4
	429,9

	Transporte y comunicaciones
	618,6
	725,3
	699,7
	542,6
	637,1

	Vivienda
	219,7
	188,6
	187,8
	526,3
	562,5

	Desarrollo urbano
	228,7
	300,0
	294,6
	235,5
	87,1

	Servicios de alcantarillado
	160,6
	198,5
	226,5
	236,6
	178,6

	Servicios deportivos y de esparcimiento
	126,3
	188,9
	236,3
	334,1
	400,2

	Administración general
	38,9
	66,9
	56,3
	38,1
	58,2

	Sanidad
	0
	0
	0
	0
	2,9

	Total
	2.029,1
	2.838,3
	2.505,9
	3.217,4
	3.239,7


a
1 dólar EE.UU. = 3,6725 Dh.
b
Datos preliminares.

Fuente:
FMI (2005b), United Arab Emirates: Selected Issues and Statistical Appendix, puede consultarse en:  http://www.imf.org/external/pubs/ft/scr/2005/cr05268.pdf [22 de septiembre de 2005].

20. En abril de 2002 los EAU notificaron al Comité de Agricultura de la OMC la ayuda interna prestada en 2000 y 2001 (cuadro IV.3).  Las cantidades indicadas son considerablemente inferiores a las notificadas por el Emirato de Abu Dhabi, ya que sólo abarcan el gasto del Gobierno Federal.  Con respecto a los períodos 1996-1999 ó 2002-2004, no se ha notificado ayuda interna.
  En 2002 los EAU notificaron al Comité de Agricultura de la OMC que no habían otorgado subvenciones a la exportación durante el período 1996-2001.
  No se han recibido más notificaciones desde entonces.

Cuadro IV.3

Medidas de ayuda interna a la agricultura, 2000 y 2001

	Tipo de medida
	Denominación y descripción de la medida
	Valor ($EE.UU.)

	
	
	2000
	2001

	Medidas del compartimento verde
	
	

	Servicios generales
	Investigación en la esfera de la agricultura
	209.666
	245.064

	
	Servicios veterinarios y de cuarentena sanitaria
	335.085
	680.735

	Programas de desarrollo (trato especial y diferenciado)
	
	

	Subvenciones a la inversión de disponibilidad general para la agricultura
	Préstamos y financiación en el sector agropecuario
	1.769.911
	1.497.617

	Subvenciones en relación con los insumos, de disponibilidad general para los productores con ingresos bajos o pobres en recursos
	
	680.735
	953.029


Nota:
Tipo de cambio:  1 dólar EE.UU. =  3,6725 Dh.
Fuente:
Documento G/AG/N/ARE/5 de la OMC, de 22 de mayo de 2002, cuadro justificante DS.1.

21. Se aplica a los productos agropecuarios un arancel del 0 por ciento o el 5 por ciento, con dos excepciones:  las bebidas alcohólicas (50 por ciento) y 20 líneas arancelarias que abarcan todos los productos del tabaco y a las que se aplica un arancel mixto (capítulo III 2) iv) a)).  El promedio simple de los aranceles aplicados a los productos agropecuarios (definición de la CIIU Rev.2) es bajo:  el 3,3 por ciento (el 4,5 por ciento en el caso de los productos alimenticios (CIIU, 311 y 312)).  Las importaciones de plantas, animales y productos del reino vegetal o animal deben cumplir todas las prescripciones sanitarias y fitosanitarias establecidas a nivel federal (capítulo III 2) vii) b)).  En junio de 2005 los EAU suprimieron la prohibición de las importaciones de aceite de oliva procedentes de la Unión Europea que mantenían por razones sanitarias y fitosanitarias.

22. No existen a priori controles de los precios de los productos agropecuarios, pero el MEP vigila los precios de 15 productos básicos, entre ellos productos alimenticios, con el fin de luchar contra los cárteles y demás prácticas anticompetitivas (capítulo III 4) iii)).

iii) Hechos registrados en relación con determinados productos

a)
Dátiles

23. El principal cultivo de los EAU son los dátiles (cuadro IV.1).  El cultivo de palmeras datileras desempeña una función ambiental esencial, ya que convierte partes del desierto en oasis.  Se han plantado más de 40 millones de palmeras;  16 millones bordean las carreteras.  En muchas explotaciones agrícolas se utilizan sistemas de regadío modernos.  El país es pionero en el cultivo tisular de palmeras datileras;  han surgido varias empresas punteras en el cultivo de palmeras datileras con utilización de la tecnología de cultivo tisular.  Una de ellas, Al Wathba Marionnet, se estableció en 1997 en el marco del Programa de Compensación de los EAU (capítulo III 2));  actualmente cultiva anualmente alrededor de 300.000 palmeras y exporta dátiles.

24. Una empresa establecida en la Zona Franca de Jebel Ali ha introducido una nueva tecnología para producir jarabe de fructosa a partir de los dátiles.  Concept Food Industries afirma ser la primera empresa del mundo que ha utilizado esa tecnología, con la que se obtiene también como subproducto piensos de elevado contenido proteínico.  La fábrica tiene capacidad para extraer de los dátiles 35.000 toneladas anuales de jarabe con alto contenido de fructosa.  Se espera que las nuevas instalaciones impulsen los esfuerzos patrocinados por el Gobierno para mejorar el cultivo de palmeras datileras en los EAU.

b)
Otros cultivos

25. La fábrica de envasado de legumbres y hortalizas de Al Ain, propiedad del Emirato de Abu Dhabi, inició sus operaciones en 1987 con el objetivo de elaborar los excedentes agrícolas locales.
  La fábrica comprende líneas de legumbres encurtidas (capacidad anual de 3.000 toneladas), legumbres y hortalizas congeladas (500 toneladas) y pasta de tomate (60.000 toneladas).

26. Desde que inició sus actividades en 1998, la empresa Grand Mills for Flour and Animal Feed Company, de Abu Dhabi, ha aumentado su capacidad de producción de 200 a 800 toneladas diarias de harina.  Las plantas de molturación son propiedad de la Abu Dhabi General Holding Company (sección 3) infra), empresa propiedad del Gobierno. Una de ellas produce más de 50 variedades de forraje;  una planta nueva, con una capacidad de 30 toneladas por hora, produce piensos para aves de corral y peces, y piensos no tradicionales.

27. La Dubai Investments Company, fundada en 1995 por el Gobierno de Dubai para invertir en empresas locales con el fin de mejorar su productividad, posee el 70 por ciento (50 millones de dólares EE.UU.) del capital del proyecto Edible Oil (Dubai) LLC, en la Zona Franca de Jebel Ali, en asociación con el Grupo CAM, con sede en Suiza (30 por ciento del capital).
  La planta de molturación de semillas, para la producción de harinas y aceites comestibles, es la mayor de ese tipo en Oriente Medio;  se espera que tenga una capacidad de 450.000 toneladas.

c)
Pesca

28. El subsector de la pesca de los EAU ha tenido que adaptarse en los últimos años a las cambiantes condiciones y tecnologías.  La sobrepesca ha tenido como consecuencia una disminución de las capturas y un menor tamaño de los peces en las capturas desembarcadas.  La situación ha empeorado por el considerable suministro de embarcaciones, motores, equipo y servicios de almacenamiento por parte del Gobierno.  Según las autoridades, la explotación de las embarcaciones pesqueras ha estado principalmente a cargo de extranjeros, cuya preocupación por la preservación de las poblaciones de peces tal vez sea menor que la de los pescadores de los EAU.

29. Con el fin de preservar los recursos pesqueros, el Ministerio de Agricultura y Pesca ha promulgado reglamentos con respecto a aparejos, zonas y temporadas de pesca, y estructura de la fuerza laboral;  se han establecido comités de pesca para que haya la debida coordinación con otros organismos gubernamentales.  Es ilícito:  capturar peces de tamaño inferior al aceptable;  utilizar malla de menos de 2 pulgadas en las nasas o malla de menos de media pulgada en las redes de pesca;  realizar operaciones de pesca en zonas de desove y cría durante el período de veda;  y pescar sin llevar a bordo de la embarcación a un nacional de los EAU.  Para proteger los fondos marinos y sus poblaciones de peces demersales, en las aguas territoriales de los EAU no se permite el arrastre de fondo;  no se registran ya nuevas embarcaciones pesqueras ni embarcaciones de recreo;  se limita el número de nasas y se limitan también los períodos de pesca.  Con el fin de aumentar las poblaciones de peces, está en curso un programa para introducir alevines en las zonas protegidas.

30. Hace algunos años que se ha emprendido en los EAU la acuicultura experimental.  La piscicultura comercial cuenta con el apoyo del Grupo de Compensación de los EAU (capítulo III 2)), que contribuyó al establecimiento de la empresa internacional de piscicultura Asmak, cuyas actividades abarcan todos los aspectos de la industria de la acuicultura, entre ellos los siguientes:  criaderos, piscicultura, elaboración y envasado, piensos para peces, equipo de piscicultura, comercialización, distribución, exportación y consultoría.  Se proyectan nuevas etapas de expansión en Ra's al-Khaimah, Fujairah y Abu Dhabi.  En el marco de su estrategia de invertir a nivel internacional en proyectos de acuicultura satisfactorios, la empresa ha adquirido también una participación en la empresa griega Feedus.  Feedus, como su nombre indica, se ocupa de la fabricación y suministro de piensos para peces.

d)
Cigarrillos y productos del tabaco

31. Las exportaciones de cigarrillos ascendieron a 400 millones de dólares EE.UU. en 2002 y representaron el 30 por ciento del valor de las exportaciones de productos agrícolas de los EAU, frente al 11 por ciento en 1979-1981.  También son considerables las importaciones:  300 millones de dólares EE.UU.  Sólo en la Zona Franca de Jebel Ali hay unas 60 empresas que se ocupan de la elaboración o el comercio de tabaco, aprovechando la importación con franquicia arancelaria de insumos.  Una importante empresa produce fuera de las zonas francas.

3) Explotación de minas, energía y agua
i) Panorama general

32. Los EAU son importantes productores de petróleo y gas en una de las principales regiones productoras:  la del Golfo Arábigo.  Son miembro de la Organización de Países Exportadores de Petróleo (OPEP) desde 1974 y de la Organización de Países Árabes Exportadores de Petróleo (OPAEP) desde 1970.
  Las reservas de petróleo y gas natural figuran entre las cinco mayores del mundo;  se estima que, al ritmo de producción actual, durarán en ambos casos más de 100 años (cuadro IV.4).  Los EAU tienen también otras reservas de gas, en gran parte sin explotar, que se estima durarán, al ritmo de producción actual, 100 años.

Cuadro IV.4

Reservas, producción y exportaciones de petróleo y gas natural, 1990-2004

	
	1990
	1995
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2004

	
	
	
	
	
	
	
	
	Porcentaje del total mundial
	Clasifica-ción mundial

	Reservas de petróleo crudo comprobadas (millones de barriles)
	98.100
	98.100
	97.800
	97.800
	97.800
	97.800
	97.800
	..
	3

	Producción de petróleo crudo (miles de barriles diarios)
	1.763
	2.148
	2.175
	2.115
	1.900
	2.248
	2.344
	3,3
	8

	Exportaciones de petróleo crudo y productos refinados (miles de barriles diarios)
	1.927
	2.194
	2.207
	2.185
	2.100
	2.562
	2.676
	..
	..

	Exportaciones de petróleo crudo
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Volumen (miles de barriles diarios)
	1.762
	1.925
	1.815
	1.787
	1.614
	2.048
	2.172
	..
	..

	
Valor  (millones de $EE.UU.)
	14.846
	12.822
	26.148
	22.414
	21.768
	25.153
	38.099
	..
	..

	Exportaciones de productos refinados (miles de barriles diarios)
	165
	269
	392
	398
	486
	514
	504
	..
	..

	Producción de productos refinados (miles de barriles diarios)
	188
	230
	315
	310
	425
	430
	440
	5,2a
	8a

	Reservas de gas natural comprobadas (miles de millones de m3 estándar)
	5.623
	5.859
	6.060
	6.060
	6.060
	6.060
	6.060
	..
	4

	Producción comercializada de gas natural (millones de m3 estándar)
	22.110
	31.320
	38.380
	39.360
	43.390
	44.800
	45.800
	1,6
	15

	Exportaciones de gas natural (millones de m3  estándar)
	3.200
	6.530
	6.950
	7.460
	7.113
	7.187
	7.380
	0,8
	21


..
No disponible.

a
Porcentaje y clasificación entre los países de la OPEP.

Fuente:
OPEP, Annual Statistical Bulletin 2004. Puede consultarse en: http://www.opec.org/library/Annual%20Statistical%20 Bulleting/asb2004.htm;  e información en línea del Organismo Internacional de Energía, "Natural gas", puede consultarse en:  http://www.iea.org.

33. El sector del petróleo y el gas contribuye en un tercio aproximadamente al PIB de los EAU, aunque esa proporción ha venido descendiendo gracias al éxito de un programa de diversificación económica, principalmente en Dubai, destinado a hacer frente al agotamiento de sus recursos de petróleo.  No obstante, el sector del petróleo y el gas sigue siendo el principal contribuyente a los ingresos globales del Gobierno.  Los EAU aplican aranceles del 5 por ciento a las importaciones de todos los productos de los sectores de explotación de minas y electricidad.  No han incluido ningún servicio relacionado con la energía en su Lista de compromisos en el marco del AGCS.

34. Con arreglo a la Constitución, la propiedad de los recursos naturales corresponde a cada Emirato.  Así pues, los EAU no tienen una política federal unificada en materia de energía ni legislación federal sobre exploración y desarrollo de energía y productos minerales.  El Ministerio Federal de Energía representa al país en la comunidad internacional del petróleo y en las organizaciones internacionales y regionales especializadas a las que pertenecen los EAU, como la OPEP, la OPAEP y la Organización Árabe de Recursos Minerales.

ii) Petróleo y gas

35. Los EAU producen actualmente alrededor de 2,5 millones de barriles de petróleo diarios (b/d).  Más del 90 por ciento de los recursos de petróleo y gas natural de los EAU pertenecen a Abu Dhabi.  Dubai produce alrededor de 140.000 b/d de petróleo (el 6 por ciento de la producción del país) y cantidades sustanciales de gas de yacimientos submarinos (con un importante yacimiento terrestre de gas condensado);  el tercer productor de hidrocarburos de los EAU es Sharjah.  Fujairah, en la costa oriental, ocupa el segundo lugar entre los principales puertos de aprovisionamiento de combustible del mundo (alrededor de 1 millón de toneladas de combustible mensuales), aunque todo el combustible se importa de países vecinos.  La utilización de gas es cada vez mayor en los hogares y las industrias locales, incluso para la generación de energía y la desalinización del agua;  también han aumentado las exportaciones.  La administración de la producción de petróleo y gas está a cargo de la Abu Dhabi National Oil Company (ADNOC) o de empresas subsidiarias de las que la ADNOC es accionista mayoritario, a través de empresas mixtas con sociedades internacionales de las que es accionista mayoritario (cuadro IV.5).  Según las autoridades, alrededor del 40 por ciento de la producción de petróleo la llevan a cabo concesionarios totalmente de propiedad extranjera.

36. El establecimiento de refinerías, plantas petroquímicas y otras industrias conexas de elaboración avanzada ha creado un sector de petróleo y gas integrado.  Los EAU tienen cinco refinerías con una capacidad global de más de 0,64 millones y ocupa el octavo lugar entre los principales países productores de la OPEP.  El progresivo aumento de la capacidad de refinado desde el decenio de 1980 ha hecho que los EAU sean importantes exportadores netos de productos refinados;  aunque su participación en las exportaciones totales de petróleo es aún modesta (alrededor del 10 por ciento), muestra una tendencia ascendente (cuadro IV.4).  Por otra parte, los EAU proyectan construir una nueva refinería en Fujairah, con capacidad para elaborar 300.000 b/d de petróleo crudo.

37. Cuatro de las cinco refinerías de los EAU son propiedad de los respectivos Emiratos;  Abu Dhabi Oil Refining Company (Takreer), propiedad de la ADNOC, explota dos de ellas (cuadro IV.5):  la refinería de Ruwais, que tiene una capacidad de 145.000 b/d de petróleo crudo, más 280.000 de condensado (Ruwais alberga uno de los complejos de la industria del petróleo mayores del mundo, que abarca operaciones de petróleo, gas y productos petroquímicos, y una serie de sociedades que prestan servicios a las empresas de extracción de petróleo y gas de yacimientos terrestres y submarinos);  la otra, la Refinería de Abu Dhabi, tiene una capacidad de 88.000 b/d.  La capacidad de refinado de Takreer se duplicó con creces en el período 2000-2004, hasta llegar a más de 500.000 b/d, lo que la convierte en una de las principales empresas regionales.  La refinería de condensado de la Emirates National Oil Company (ENOC), propiedad del Emirato de Dubai, con una capacidad de 120.000 b/d, inició sus operaciones en Dubai en mayo de 1999.  La Metro Oil, propiedad del Gobierno de Fujairah, es una refinería con una capacidad de 90.000 b/d.  En 2001 la empresa privada Sharjah Oil Refining Company estableció en Sharjah una unidad secundaria de propiedad privada con una capacidad de 71.250 b/d.  Las refinerías de la Metro Oil y de Sharjah no estaban en funcionamiento a principios de 2006.

Cuadro IV.5

Actividades de la Abu Dhabi National Oil Company (ADNOC), 2005

	
	Abreviatura
	Participación
de ADNOC
	Accionistas
extranjeros

	Distribución de productos refinados
	
	
	

	Abu Dhabi National Oil Company
ADNOC Distribution
	ADNOC
	
100%
	

	Empresas de prospección y producción
	
	
	

	Abu Dhabi Company (operaciones en relación con yacimientos terrestres de petróleo)
Abu Dhabi Marine Operating Company
Zakum Development Company
	(ADCO)
ADMA-OPCO
ZADCO
	60%
60%
88%
	40%
40%
12%

	Empresas de elaboración de gas
	
	
	

	Abu Dhabi Industries Limited
Abu Dhabi Gas Liquefaction Company Limited
	GASCO
ADGAS
	68%
70%
	32%
30%

	Empresas de refinado de petróleo crudo
	
	
	

	Abu Dhabi Oil Refining Company
	TAKREER
	100%
	

	Productos químicos y petroquímicos
	
	
	

	Ruwais Fertilizer Industries
Abu Dhabi Polymers Company Limited
	FÉRTIL
Borouge
	66%
60,00%
	33%
40,00%

	Empresas de transporte marítimo de petróleo y gas
	
	
	

	Abu Dhabi National Tankers Company
National Gas Shipping Company
	ADNATCO
NGSCO
	100%
70%
	
30%


Fuente:
ADNOC.

38. Abu Dhabi no tiene una amplia legislación sobre el petróleo que regule la concesión de permisos de exploración y explotación.
  Por consiguiente, el marco jurídico para la explotación de los recursos de petróleo viene determinado por los términos y condiciones de acuerdos, negociados individualmente, concluidos entre el Gobierno y las empresas petroleras.  La propiedad extranjera no está limitada a priori.  La Abu Dhabi National Oil Company (ADNOC), establecida en 1971, es totalmente propiedad del Gobierno de Abu Dhabi.  Está bajo el control y la supervisión del Consejo Supremo del Petróleo, establecido en 1988, que tiene la doble función de formular todas las políticas relacionadas con el petróleo y de supervisar su aplicación;  actúa también como junta principal de la ADNOC.  Actualmente preside el Consejo el Gobernador de Abu Dhabi (Presidente de los EAU), que designa a sus miembros mediante decreto.  El Secretario General del Consejo es también el principal funcionario ejecutivo de la ADNOC.

39. La ADNOC es la interfaz entre el Consejo y las empresas de explotación que ejecutan los proyectos aprobados.  Ejerce un control administrativo y técnico sobre las empresas afiliadas.  El Consejo otorga concesiones y licencias en relación con el petróleo y la ADNOC lleva a cabo negociaciones detalladas conducentes a su aplicación.  El Consejo vigila la producción de petróleo crudo para asegurarse de la observancia de las cuotas establecidas por la OPEP.

40. La ADNOC vende los productos refinados por Takreer a compradores internacionales, a los precios del mercado regional;  las ventas en el mercado interno las realiza ADNOC Distribution (cuadro IV.5), persona jurídica aparte perteneciente al Grupo ADNOC.  La comercialización de los productos del petróleo la realizan varias otras empresas públicas:  ENOC (Dubai), Emirates (Gobierno Federal), y la Emirates Petroleum Products Company (EPCO), propiedad del Gobierno de Dubai.  Los precios de la gasolina los establece el Gobierno de los EAU y son los mismos en todo el país.  Aparte de la gasolina de 95 y 98 octanos, que se vende a 6,25 Dh (alrededor de 0,5 dólares EE.UU. el litro) y 6,75 Dh el galón, respectivamente, todos los productos refinados en el país (combustible diésel, combustible para reactores, nafta, combustible para buques, etc.) se venden a precios de mercado.  El combustible diésel se vende actualmente a 7,8 Dh el galón.  En el mercado interno se venden anualmente unos 6 millones de toneladas de productos refinados, la mitad del volumen de las exportaciones.

41. De conformidad con la Ley de Propiedad del Gas de Abu Dhabi, desde 1976 la ADNOC viene administrando también todas las reservas de gas de Abu Dhabi, en nombre del Gobierno de este Emirato.  La ADNOC ha constituido empresas conjuntas con importantes empresas petroleras transnacionales para reunir, elaborar y licuar el gas destinado al mercado interno y los mercados internacionales.  En 1999 la ADNOC y el Grupo de Compensación de los EAU (UOG) publicaron una declaración conjunta para compartir la distribución de gas natural.  El Proyecto Dolphin resultante es una reciente iniciativa intrarregional encaminada a crear vínculos entre las infraestructuras nacionales de gas de Qatar, los EAU y Omán.  En 2001 se firmó un acuerdo de desarrollo y distribución de la producción entre el UOG (véase el capítulo III 2) viii)) y el Estado de Qatar, con arreglo al cual inicialmente Qatar había de suministrar diariamente a los EAU hasta 2.000 millones de pies cúbicos estándar de gas natural;  se espera que los suministros empiecen a finales de 2006.  Los principales clientes del Proyecto Dolphin son el Organismo de Agua y Electricidad de Abu Dhabi (ADWEA) (véase infra), la Union Water and Electricity Company, la Omán Oil Company y el Organismo de Suministro de Dubai.  Este último está encargado de satisfacer las necesidades de gas natural de Dubai;  actualmente su fuente de abastecimiento es la ADNOC, y ha firmado un contrato de venta de gas, por plazo de 25 años, con Dolphin Energy;  las entregas comenzarán una vez puesto en marcha el proyecto.  El principal accionista de Dolphin es el Gobierno de Abu Dhabi, que tiene una participación del 51 por ciento;  hay dos socios extranjeros, Total y Occidental Petroleum, con una participación en cada caso del 24,5 por ciento.

42. Con arreglo al Decreto relativo al Impuesto sobre la Renta de Abu Dhabi, de 1965, modificado, se aplica un impuesto de sociedades al petróleo, el gas y todas las actividades relacionadas con productos petroquímicos realizadas en Abu Dhabi.  Ese Decreto no se promulgó como legislación fiscal dirigida especialmente al petróleo sino como una ley sobre el impuesto de sociedades de aplicación general.  No obstante, en la práctica, sólo se aplica actualmente a "personas imponibles" "que realizan actividades relacionadas con el petróleo" en Abu Dhabi.  El impuesto oscila entre el 55 por ciento y el 85 por ciento, según el producto que genere los ingresos imponibles.  Según las autoridades, en las "personas imponibles" están comprendidas las empresas extranjeras, la ADNOC y sus subsidiarias, y todas las demás empresas nacionales que realizan actividades relacionadas con el petróleo.  El Consejo Supremo del Petróleo otorga incentivos fiscales, con inclusión de moratorias fiscales y reducción de los tipos aplicables, a las empresas que benefician a Abu Dhabi en lo que se refiere, entre otras cosas, a desarrollo económico, inversiones, transferencia de tecnología y formación de nacionales.

43. Dubai no tiene legislación sobre el petróleo propiamente dicha.  Las operaciones relacionadas con el petróleo se llevan a cabo mediante concesiones o contratos concluidos entre las empresas y el Gobierno de Dubai.  El principal operador es la Dubai Petroleum Company, propiedad de empresas extranjeras.  Tampoco en Sharjah hay una legislación amplia en relación con el petróleo:  todos los contratos se negocian individualmente.  La formulación de la política del Emirato sobre la prospección, producción y elaboración de petróleo y todas las cuestiones relacionadas con este producto está a cargo del Consejo del Petróleo de Sharjah, establecido en 1999.

iii) Electricidad, agua y servicios públicos

44. En 2003 la producción de electricidad se estimaba en 48.100 GW/h.  Alrededor del 97 por ciento de la producción se genera por gas;  el resto por gasóleo o turbinas de vapor.  No hay importaciones ni exportaciones.  Hay planes de interconexión de las redes de transmisión y distribución de electricidad entre los Emiratos y entre los miembros del Consejo de Cooperación del Golfo (CCG).
  Se espera la interconexión de todos los Emiratos para finales de mayo de 2006 y existe un proyecto a medio plazo de conexión con los demás Estados del CCG.  La producción y distribución de agua están estrechamente relacionadas con la generación de electricidad y están a cargo de las mismas empresas.

45. En los EAU hay cuatro organismos que se ocupan de la electricidad y el agua:  el Organismo de Agua y Electricidad de Abu Dhabi (ADWEA), el Organismo de Electricidad y Agua de Dubai (DEWA), el Organismo de Electricidad y Agua de Sharjah (SEWA) y el Organismo Federal de Agua y Electricidad, encuadrado en el Ministerio de Energía, que abastece a los cuatro Emiratos septentrionales y a partes de Sharjah.  Todos esos organismos, excepto el ADWEA, son propiedad y están bajo el control de los respectivos gobiernos y tienen el monopolio de todos los segmentos del subsector de la electricidad.
  La capacidad de generación instalada aumentó de 9.500 MW en 2000 a 14.500 MW en 2004;  la parte correspondiente al ADWEA pasó del 46 por ciento al 54 por ciento del total en ese período.  Se encarga de la coordinación el Ministerio de Energía.

46. En 1997 el Emirato de Abu Dhabi estableció un Comité de Privatización para el agua y la electricidad.  A principios de 1998 se aprobó una ley encaminada a la realización de una amplia reestructuración del subsector.
  Desde entonces, el sector de la electricidad y el agua de Abu Dhabi se ha desagregado (gráfico IV.2).
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47. El organismo normativo del sector es actualmente la Oficina de Reglamentación y Supervisión (RSB).
  El ADWEA es actualmente una sociedad de cartera que posee el 100 por ciento de cuatro empresas productoras y el 60 por ciento de otras cuatro empresas productoras, los Productores Independientes de Energía y Agua (IPWPs);  el 40 por ciento restante está en manos de accionistas privados extranjeros y nacionales (gráfico IV.2).  Desde 1999 han entrado en el sector inversiones extranjeras por un importe de 5.000 millones de dólares EE.UU.  El ADWEA es el único comprador de todos los productores.  La Sociedad de Transmisión (TRANSCO) tiene el monopolio de la transmisión de electricidad.  En cuanto a la distribución, tiene el monopolio la Sociedad de Distribución de Abu Dhabi (ADDC) para la región de Abu Dhabi, y la Sociedad de Distribución de Al Ain (AADC) para la región de Al Ain.  Aparte de los IPWPs, todas las sociedades son propiedad en un 100 por ciento del ADWEA.  Los precios de la electricidad y el agua se determinan a nivel de Emirato (cuadro IV.6).

48. La ADNOC produce también energía eléctrica.  En 2002, la última expansión de la refinería de Ruwais incluyó la adición de cuatro turbinas de gas y dos unidades de desalinización de agua.  La producción de la refinería de Ruwais estaba inicialmente destinada al suministro de energía eléctrica y servicios públicos a las fábricas de la zona industrial de Ruwais únicamente.  En 2000 la ADNOC y el Organismo de Agua y Electricidad de Abu Dhabi (ADWEA) firmaron un memorándum de entendimiento encaminado a la interconexión de sus redes de energía eléctrica para intercambiar energía en el futuro.  La planta de generación de electricidad de Ruwais suministra actualmente energía eléctrica a la red nacional del ADWEA.

Cuadro IV.6

Precios de la electricidad y el agua, enero de 2006

	Producto
	Categoría de los clientes
	Precios

	
	
	ADWEA
	DEWA
	SEWA
	FEWA

	
	Dh/Kwh

	Electricidad
	Viviendas  (nacionales de los EAU)
	0,05
	0,075
	0,075
	0,075

	
	Viviendas (extranjeros)
	0,15
	0,20
	0,20
	0,15

	
	Industrial/comercial
	0,15
	0,20
	0,20
	0,20

	
	Gobiernos y escuelas
	0,15
	0,20
	0,20
	0,20

	
	Explotaciones agrícolas
	0,03
	0,075
	0,075
	0,075

	
	Dh/Gallon

	Agua
	Viviendas  (nacionales de los EAU)
	0
	0,015
	0,015
	0,01

	
	Viviendas (extranjeros)
	0,01
	0,035
	0,025
	0,02

	
	Distribución desde depósitos de agua
	0,005
	0
	0
	0

	
	Viviendas sin contadores
	50 mensuales
	0
	0
	0

	
	Industrial/comercial
	0,01
	0,035
	0,03
	0,03


Fuente:
Ministerio de Energía.

4) Sector manufacturero
i) Principales características

49. Los Gobiernos de cada uno de los Emiratos han invertido importantes recursos financieros para diversificar su economía promoviendo industrias distintas de la de los hidrocarburos.  En un principio, el desarrollo del sector manufacturero de los EAU se centró en industrias con utilización intensiva de petróleo y gas, como las de los productos petroquímicos, los abonos, el cemento y el aluminio, aprovechando sus ventajas comparativas.  Después, el sector ha evolucionado rápidamente hacia productos más diversificados, como los productos electrónicos y la maquinaria ligera, que se exportan en gran parte desde las zonas francas.  Actualmente las principales esferas de crecimiento incluyen industrias de alta tecnología y utilización intensiva de capital que suministran, entre otras cosas, equipo de seguridad, equipo de tecnología de la información, equipo y servicios médicos, materiales de construcción, equipo de refrigeración y acondicionamiento del aire, equipo ambiental y de control de la contaminación, y equipo y artículos deportivos.  En gran parte, esa producción atiende las necesidades de la importante industria petrolera y los grandes proyectos infraestructurales:  por ejemplo, la Ciudad de Atención Sanitaria de Dubai, la Ciudad de los Medios de Comunicación de Dubai, Dubailand y el Centro Financiero Internacional de Dubai.  No se dispone de estadísticas sobre el sector manufacturero de los EAU.

50. Los datos disponibles sobre el comercio (cuadro IV.7) revelan que las importaciones del territorio aduanero de los EAU de productos manufacturados, excepto productos alimenticios, bebidas y tabaco (sección 2) supra), ascienden anualmente a unos 35.000 millones de dólares EE.UU.; además, las importaciones de la sola Zona Franca de Jebel Ali (hay en total más de 20 zonas francas) representan alrededor de 10.500 millones de dólares EE.UU.  Las reexportaciones son del orden del 10.000 millones de dólares EE.UU.  Las exportaciones del territorio aduanero arrojan un promedio de 2.400 millones de dólares EE.UU. anuales y consisten principalmente en aluminio, otros artículos de metales comunes, y artículos de plástico y caucho.  Por otra parte, las exportaciones de la Zona Franca de Jebel Ali a terceros países (8.600 millones de dólares EE.UU. anuales) consisten principalmente en maquinaria y equipo, e instrumentos y aparatos.

Cuadro IV.7

Comercio de productos manufacturados, 2003

(Millones de dólares EE.UU.)

	Sección del SA
	Importa-ciones en el territorio aduanero
	Importa-ciones de Jebel Ali
	Reexporta-ciones
	Exporta-ciones
	Exporta-ciones de Jebel Ali

	V
Productos minerales
	570
	373
	133
	144
	335

	VI. 
Productos de las industrias químicas o de las industrias conexas
	2.046
	787
	593
	169
	718

	VII. 
Materias plásticas y manufacturas de estas materias; caucho y manufacturas de caucho
	1.458
	394
	469
	56
	267

	VIII. 
Pieles y cueros en bruto, manufacturas de cuero, peletería, etc.
	186
	20
	119
	16
	10

	IX. 
Madera, corcho, etc. y sus manufacturas
	493
	15
	61
	0
	6

	X. 
Pastas de madera o de otras materias fibrosas celulósicas, papel y cartón
	437
	93
	94
	59
	45

	XI. 
Materias textiles y sus manufacturas
	4.576
	437
	1,988
	436
	340

	XII. 
Calzado, sombrerería, paraguas, etc.
	440
	77
	303
	1
	47

	XIII.
Manufacturas de piedra, yeso, cemento, amianto, etc.
	774
	280
	253
	82
	219

	XIV. 
Perlas finas o cultivadas, piedras preciosas y semipreciosas, etc.
	7.279
	179
	503
	82
	149

	XV. 
Metales comunes y manufacturas de estos metales
	3.251
	641
	736
	1.114
	678

	XVI. 
Máquinas y aparatos, material eléctrico, etc.
	7.710
	6.122
	2.550
	55
	4.943

	XVII. 
Vehículos, aeronaves, embarcaciones y equipo de transporte conexo
	3.555
	492
	1.510
	123
	384

	XVIII. 
Instrumentos de óptica, fotografía o cinematografía, de medida, etc.
	1.144
	474
	354
	1
	325

	XIX. 
Armas y municiones
	7
	0
	1
	0
	0

	XX. 
Manufacturas diversas
	1.140
	201
	482
	12
	130

	XXI. 
Objetos de arte, de colección o de antigüedad
	39
	0
	131
	3
	0

	Sección V a XXI total
	35.104
	10.585
	10.278
	2.353
	8.594


Fuente:
Banco Central de los Emiratos Árabes Unidos, Statistical Bulletin (varios números), puede consultarse en:  http://www.cbuae.gov.ae/statistical_bulletin.htm.

ii) Marco de política

51. El objetivo de la política a largo plazo, compartido por todos los Emiratos, es aumentar la contribución del sector manufacturero al PIB.  Normalmente, cada Emirato tiene una participación mayoritaria en las empresas fundamentales o es el único accionista.  El organismo federal encargado de la formulación de las políticas es el Ministerio de Hacienda e Industria.

52. Para realizar actividades manufactureras se exigen licencias industriales, que expide el organismo económico del Emirato en el que vaya a establecerse la oficina de la empresa.  Las empresas extranjeras que deseen establecerse en los EAU pueden tener, como máximo, el 49 por ciento del capital de la empresa (capítulo II 5)).  Desde el punto de vista de la competencia, no existe regulación de los incentivos ofrecidos por los respectivos Emiratos.

53. En virtud de la Ley Federal Nº 1, de 1979, sobre la organización de los asuntos industriales, el Gobierno Federal puede ofrecer incentivos a la inversión a las empresas registradas (recuadro III.1).  Según las autoridades, la única asistencia efectivamente disponible es la financiación proporcionada en condiciones favorables por el Banco Industrial de los Emiratos (capítulo III 3)).  El número de industrias registradas en el Ministerio de Hacienda aumentó de 1.243 en 1995 a 3.036 en 2004;  las inversiones se han triplicado desde 2002, hasta situarse en 17.150 millones de dólares EE.UU.  El mayor aumento de las inversiones registrado en 2000-2004 correspondió a las industrias de los productos alimenticios, las bebidas y el tabaco (el 73 por ciento anual);  figuran a continuación los productos químicos y los productos plásticos.  El mayor crecimiento industrial ha tenido lugar en Abu Dhabi y Fujairah.  Como ya se ha indicado, estas estadísticas únicamente abarcan la producción de las empresas registradas a nivel federal.

54. Se han creado algunas instituciones con la finalidad específica de fomentar el desarrollo del sector manufacturero.  Por ejemplo, la Sociedad de Inversiones de Dubai, establecida en 1996, tiene participaciones en más de 20 empresas, por un total de más de 1.600 millones de dólares EE.UU.  Otra empresa, Proyectos Industriales Nacionales de Abu Dhabi, se estableció en 1997 como sociedad por acciones privada destinada a establecer industrias medianas-grandes y proyectos de servicios que brindaran nuevas oportunidades económicas.  En mayo de 2004 el Emirato de Abu Dhabi estableció la Corporación Superior de Zonas Económicas Especializadas (HCSEZ), encaminada a proporcionar una infraestructura integrada, un entorno comercial adecuado y servicios profesionales mediante el establecimiento y la gestión de zonas especiales en Abu Dhabi.
  Entre los objetivos perseguidos cabe citar también la promoción de industrias locales y la creación de empleo y oportunidades de formación para los nacionales de los EAU.  La Corporación fomenta también las industrias pequeñas y medianas y las industrias especializadas, y animará al sector privado a participar en la gestión de las zonas.

55. El Gobierno de Abu Dhabi ha anunciado asimismo planes de privatización de determinadas empresas manufactureras.  Una empresa de propiedad estatal, la General Holding Company (GHC) se ha hecho cargo de las participaciones industriales de la Corporación General de Industrias, que ha sido disuelta.  La GHC está privatizando algunas de sus empresas en el marco de la estrategia del Emirato de crear una asociación sector público-sector privado y estimular los mercados financieros locales.  Entre las esferas que serán objeto de privatización figuran las siguientes:  forrajes, cemento, fábricas de acero y tubos, y fábricas de harinas (sección 2 iii) supra).  Se espera que la privatización fortalezca las bolsas de valores locales a medida que se vayan admitiendo a cotización las acciones de las empresas privatizadas.

56. También el Grupo de Compensación de los EAU (UOG) participa activamente en la promoción del desarrollo industrial (capítulo III 2)).  Los proyectos establecidos en el marco del Programa de Compensación de los EAU, vinculados a compras de equipo militar, incluyen un astillero, proyectos agroindustriales, y fabricación de dispositivos de aire acondicionado (cuadro III.4).  En abril de 1999 el UOG anunció la creación de UTS – Burnstop, empresa conjunta entre el grupo de los EAU Servicios Técnicos Unidos (51 por ciento), Burnstop, de Finlandia (40 por ciento) y Dassault Investments (9 por ciento);  la empresa fabrica equipo de prevención y lucha contra incendios.

57. Los aranceles NMF aplicados a los productos manufacturados (excepto los productos agroalimentarios) son por lo general del 5 por ciento (tipo modal);  se aplica el tipo cero a unos cuantos productos (principalmente productos farmacéuticos y material impreso).  Las importaciones de todos los insumos están exentas de derechos, ya sea en virtud de reglamentaciones sobre incentivos industriales (capítulo III 4)) o en el marco de los estatutos de las respectivas empresas de propiedad estatal.

iii) Políticas aplicadas en determinadas industrias

a)
Metales

58. La fábrica de la Dubai Aluminium Company (Dubal), establecida en 1975 y propiedad del Gobierno de Dubai, es actualmente uno de los mayores complejos de fundición del mundo, con una capacidad en 2004 de unas 760.000 toneladas anuales de aluminio de alta calidad.  Según información facilitada por Dubal, su costo unitario de producción es uno de los más bajos del mundo.  Transforma alúmina importada y exporta productos primarios de aluminio a cerca de 50 países.  En marzo de 2005 Dubal concluyó un acuerdo provisional con uno de los conglomerados de ingeniería y construcción de la India (Larsen and Toubro) para construir en el Estado de Orissa, de la India, un complejo de extracción de bauxita y refinería de alúmina por un valor de 3.670 millones de Dh.  En abril de 2005 Dubal y la Global Alumina Products Corporation firmaron un memorándum de entendimiento con arreglo al cual Dubal haría una inversión sustancial en Global Alumina.  Dubal contribuye en un 12 por ciento al PIB de Dubai y en un 50 por ciento a los ingresos no procedentes del petróleo.
  Dada la importancia de esa industria para su economía, los EAU han propuesto en la OMC la eliminación de los aranceles aplicados al aluminio primario.

59. Dubai Cable Company (Ducab) fabrica cables eléctricos de tensión baja y media.
  Ducab, establecida en 1979, es una empresa conjunta entre los Gobiernos de Dubai y Abu Dhabi (50 por ciento cada uno).  Los ingresos procedentes de las ventas de Ducab aumentaron en 2004 un 30 por ciento y se situaron en 187 millones de dólares EE.UU. (687 millones de Dh).  La empresa ha ampliado recientemente sus actividades mediante su entrada en nuevos mercados de exportación en Irán, la India, Jordania y Tanzanía en el marco de importantes proyectos y acuerdos de distribución.

60. En la Zona Industrial de Mussafah, en Abu Dhabi, se ha construido una acería con una capacidad inicial de 500.000 toneladas anuales de acero de diámetro de 10-32 mm.  La fábrica utiliza materias primas importadas.  Los planes de expansión incluyen la construcción de una fundición con una capacidad de 205.000 toneladas anuales, una central eléctrica de 351 MW y una planta de desalinización con una capacidad de 2.000 m3 diarios de agua dulce.  Se suministrará gas al proyecto mediante un gasoducto recientemente construido.  No se ha facilitado información sobre la participación del Gobierno en la fábrica.
61. En la Zona Franca de Sharjah se está construyendo una planta de aleaciones de magnesio.  Promueve el proyecto de fundición de magnesio el Grupo Sahari, de Abu Dhabi, y Normans, de Albania, cada uno de los cuales tiene una participación del 50 por ciento en el proyecto.  La planta tendrá inicialmente una capacidad de producción de 20.000 toneladas anuales de productos de magnesio, que aumentará a 60.000 toneladas una vez ultimada.  La materia prima (magnesio) procederá de las minas de Albania.  Se espera que la producción se exporte.  Según las autoridades, el Gobierno no tiene participación en la planta.

b)
Productos químicos y productos plásticos

62. Las actividades de la ADNOC incluyen la fabricación de productos petroquímicos 
(sección 3) ii) supra).  Por ejemplo, Borouge es una empresa conjunta establecida en 1998 en Abu Dhabi (Ruwais) entre la ADNOC y Borealis, que es uno de los principales productores europeos de poliolefina (plásticos) (cuadro IV.5).  Su planta de productos petroquímicos, de un valor de 1.200 millones de dólares EE.UU. y que tiene una capacidad anual de 580.000 toneladas, produce polietileno.

63. La producción de abonos químicos empezó en los UAE en 1980 con el establecimiento por la ADNOC de Ruwais Fertilizer Industries (FERTIL), que tiene actualmente una capacidad de 1.050 toneladas de amoniaco y 1.500 toneladas de urea diarias.  Abu Dhabi Fertilizer Industries, establecida como empresa conjunta entre la International Technical Trading Company, con sede en los EAU (64 por ciento) y SQM, de Chile (36 por ciento), produce 40.000 toneladas anuales de abonos.  Hay otros proyectos de fabricación de abonos situados en la Zona Franca de Jebel Ali.

c)
Cemento

64. La industria del cemento es una de las industrias manufactureras más antiguas de los EAU:  data de mediados del decenio de 1970.  En 2004 la producción de cemento y clínker se estimaba en 9,8 millones y 7,2 millones de toneladas, respectivamente.  La piedra caliza puede obtenerse en el país, pero la bauxita, el mineral de hierro y el yeso se importan.  Hay en todo el país 12 fábricas que producen clínker y cemento Portland;  una fábrica situada en Ra's al-Khaimah fabrica cemento blanco.  La capacidad total se estima en 10,6 millones de toneladas de cemento y 7,2 millones de toneladas de clínker.  La escasez de cemento y clínker en los EAU en 2005 reflejaba el actual auge de la construcción.  Ha habido una importante expansión de la capacidad, ya que las autoridades consideran que el mercado de esos productos aumentará sustancialmente.  El Gobierno de Abu Dhabi ha anunciado planes de privatizar la fábrica de cemento de Al Ain, a la que se ha dado el nuevo nombre de Fábrica de Cemento de los Emiratos.

d)
Productos farmacéuticos

65. La principal ley por la que se rige la industria farmacéutica es la Ley Federal Nº 4, de 1983.  El organismo encargado de otorgar licencias a las empresas farmacéuticas, tanto en el territorio aduanero como en las zonas francas, es el Ministerio de Sanidad.  Según las autoridades, la mayor parte de la producción tiene lugar en seis empresas situadas fuera de las zonas francas, aunque hay dos empresas en las zonas francas.  La principal empresa (tanto en lo que se refiere a capital como a ventas) es actualmente la Gulf Pharmaceutical Company (Julphar), con sede en Ra's al-Khaimah.
  Fundada en 1985, Julphar fabrica 275 variedades de medicamentos (incluidos antibióticos), de los que sólo el 7 por ciento se consume en el país.  En 2004 las exportaciones ascendieron a más de 135 millones de dólares EE.UU. y tuvieron como destino 40 países.  Julphar tiene cinco fábricas:  tres en Ra's al-Khaimah, una en el Ecuador y otra en Alemania.  El Emirato de Ra's al-Khaimah posee el 25 por ciento del capital de Julphar.  Gulf Inject, especializada en la producción de soluciones intravenosas, fue establecida por un grupo de empresas locales y del Golfo en la Zona Franca de Jebel Ali.  La empresa exporta a alrededor de 26 países.  Según las autoridades, aparte de Julphar, todas las empresas de la industria farmacéutica son enteramente de propiedad privada.  Las importaciones de productos farmacéuticos gozan por lo general de franquicia arancelaria.

5) Servicios
i) Construcción

66. El ritmo excepcionalmente rápido de la industrialización y el desarrollo económico de los EAU ha coincidido con un auge inmobiliario global inducido por tipos de interés bajos y que se ha acelerado con la subida de los precios del petróleo.  En el período 1975-2000 el impulso del mercado de la construcción provenía principalmente de los clientes del sector público tradicionales:  por ejemplo, servicios públicos y puertos.  Desde 2000 ese impulso ha provenido de grandes proyectos.  A su rápido avance ha contribuido también la gradual apertura de la adquisición de bienes inmuebles a los extranjeros en Dubai.  Según las estimaciones, la mitad del número de pisos vendidos en la ciudad en 2004-2005 fueron adquiridos por compradores y especuladores internacionales.
  Los otros Emiratos no otorgan derechos de propiedad absoluta a los extranjeros.

67. Con importantes proyectos en curso en octubre de 2005 por un valor de cerca de 100.000 millones de dólares EE.UU. sólo en Dubai, los EAU se enfrentan con escasez de contratistas en determinados servicios de construcción especializados:  por ejemplo, centrales de generación de energía eléctrica, líneas de metro, puentes, proyectos marinos y plantas de tratamiento de aguas residuales.  Como consecuencia, los clientes recurren a contratistas extranjeros para esos servicios.  Los contratistas de gestión de proyectos, tanto locales como extranjeros, coordinan el proceso en nombre de sus clientes, desde la idea hasta su ejecución.  Normalmente, los diseños están ultimados antes de que se invite a los contratistas a competir por el contrato de construcción.

68. Los servicios de construcción no gozan de gran protección;  son muchos los contratistas extranjeros de proyectos que realizan actividades en los EAU.  Los EAU aceptan por lo general las normas y los reglamentos técnicos reconocidos internacionalmente.  Las profesiones en la esfera de la construcción se regulan a nivel de Emirato, pero son muchos los profesionales extranjeros.  Esos factores han contribuido a mantener los precios de la construcción en niveles relativamente bajos con relación a otros países.  No obstante, los EAU no han incluido ningún tipo de servicios de construcción en su Lista de compromisos en el marco del AGCS.

69. La relativa apertura del mercado de trabajo de los EAU y la consiguiente disponibilidad de trabajadores extranjeros, calificados y no calificados, del sector de la construcción ha facilitado la expansión de su mercado inmobiliario.  Los obreros de la construcción no calificados suelen trabajar muchas horas por salarios mensuales de 200-250 dólares EE.UU. y, según informaciones frecuentes, pago diferido.
  Los trabajadores se alojan en campamentos cercanos a las obras.  A raíz de una campaña de médicos locales preocupados por los crecientes casos de insolación, el Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales (MLSA) anunció a finales de junio de 2005 que en julio y agosto se permitiría a los trabajadores in situ una pausa de cuatro horas a partir de las 12h30.  En septiembre de 2005 el MLSA dictó una resolución excepcionalmente dura contra una empresa de construcción a raíz de manifestaciones por impago de salarios.
  Desde que entró en funciones en noviembre de 2004, el MLSA ha realizado reformas para mejorar la inspección y sancionar la inobservancia de la legislación laboral, lo que, al parecer, ha hallado una firme resistencia por parte de la comunidad empresarial.

ii) Transporte

a)
Panorama general

70. Desde mediados del decenio de 1980, una prioridad de la política estratégica de los EAU es convertirse en un importante centro de transporte aéreo y marítimo entre Europa y Asia Sudoriental, lo que en gran medida han logrado.  Los Gobiernos de los Emiratos han invertido considerables recursos en el desarrollo de infraestructura portuaria y aeroportuaria, actividades que han figurado también entre los principales subsectores de atracción de IED, aunque siempre sobre la base de participaciones minoritarias.  No sólo desempeña el transporte una importante función en la economía de los EAU sino que la red de transporte ha adquirido efectivamente una importancia fundamental para toda la región.  Actualmente los EAU no tienen sistema ferroviario.

71. La adopción de decisiones, incluso en la esfera de la gestión operativa, es competencia de las autoridades aeroportuarias y portuarias de cada Emirato;  DP World y el aeropuerto de Dubai están bajo la autoridad del correspondiente Emirato, lo que plantea importantes cuestiones de coordinación, dada la presencia de dos aeropuertos de categoría mundial y dos importantes puertos marítimos en un radio de 150 km.  La seguridad de los principales puertos es competencia del Comité Nacional de Seguridad de los Puertos.  

72. La política de los EAU en materia de acceso a los mercados y trato nacional en la esfera de los servicios de transporte puede variar de un Emirato a otro.  En general, las principales restricciones a la competencia, incluida la de extranjeros, se derivan de la posición dominante de las empresas de propiedad estatal y del control ejercido por éstas, así como de la prescripción de que la presencia comercial extranjera revista la forma de participación minoritaria (49 por ciento), incluso en el marco de la Ley de Sociedades Mercantiles.

73. Los EAU no han incluido ningún sector de transporte en su Lista de compromisos en el marco del AGCS, de 1994.
  Dada la ventaja comparativa de los EAU en el sector del transporte, una oferta sustancial en esta esfera en el marco de la OMC, con respecto entre otras cosas a la mitigación de las restricciones a la participación mayoritaria extranjera, consolidaría la política de transporte, tradicionalmente liberal, de los EAU y fomentaría un crecimiento sustancial del subsector del transporte.

b)
Servicios de transporte marítimo

74. El crecimiento del transporte marítimo hacia y desde los EAU ha sido en gran parte consecuencia del desarrollo del Puerto de Jebel Ali, en Dubai, importante infraestructura portuaria de gran calado en rápida expansión.  El puerto ha permitido el desarrollo de importantes actividades de transporte y transbordo, así como de servicios de construcción naval y reparación y mantenimiento de buques.  Los EAU son miembro de la Organización Marítima Internacional (OMI) desde 1974.

75. La flota mercante de los EAU abarca empresas de transporte marítimo registradas en los EAU y propiedad, en un 51 por ciento como mínimo, de nacionales.  A finales de 2001 ocupaba el 31er puesto en la clasificación mundial, con 3,1 millones de toneladas de peso muerto y 180 buques:  42 bajo pabellón nacional y el resto bajo pabellones extranjeros.  Alrededor del 85 por ciento del tonelaje transportado a y desde puertos de los EAU se transportó bajo pabellón extranjero.
  Siempre a finales de 2001, el tonelaje de peso muerto total consistía principalmente en petroleros (41 por ciento), portacontenedores (24 por ciento) y buques de carga general, incluidos pasajeros (19,5 por ciento).  La actividad de los buques graneleros es insignificante.  El número de embarcaciones grandes registradas aumentó a más de 750 en 2005.

76. La reglamentación de los servicios de transporte marítimo se distribuye entre el MOC y las respectivas autoridades portuarias.  El MOC tiene a su cargo todos los aspectos de seguridad, navegabilidad y comunicaciones de la navegación marítima, así como el cumplimiento de las normas internacionales.  En la reglamentación se distinguen tres tipos de buques:  buques bajo pabellón extranjero que tocan en puertos de los EAU;  buques bajo pabellón nacional;  y buques bajo pabellón extranjero que operan en aguas territoriales de los EAU, principalmente en el contexto de proyectos en alta mar (por ejemplo, la Ciudad Marítima de Dubai o Palm Island).  El MOC regula a todos los que operan en aguas de los EAU.

77. Los buques bajo pabellón extranjero deben tener un contrato con el Gobierno Federal o uno de los gobiernos locales para operar en aguas de los EAU, y no pueden realizar actividades de cabotaje por cuenta propia.  La finalidad de esas prescripciones es animar a las empresas locales a registrar sus embarcaciones bajo pabellón de los EAU.  Las tripulaciones de buques que presten servicios en las aguas territoriales deben tener visados de residencia.  Las empresas extranjeras pueden obtener la autorización del MOC en forma de licencia.  Todos los buques que operen en las aguas territoriales deben estar clasificados en una de las categorías de la Asociación Internacional de Sociedades de Clasificación (IACS).  Además, los buques extranjeros no deben tener más de 25 años y los buques nacionales deben obtener la autorización de la IACS en un plazo de cinco años.
78. El principal transportista de contenedores hacia y desde Oriente Medio es la United Arab Shipping Company (UASC), establecida conjuntamente por seis Estados del CCG en julio de 1976.  La participación del Gobierno Federal de los EAU es del 16,5 por ciento.  Varias otras empresas nacionales de transporte marítimo son total o parcialmente propiedad del Gobierno Federal o de los Gobiernos de los Emiratos.  Entre ellas cabe citar la ADNATCO, la National Petroleum Construction Company y la National Marine Dredging Company (las tres propiedad del Gobierno Federal);  Itisalat y Delma Co-operative Society, propiedad del Gobierno de Abu Dhabi;  y la Arab Maritime Petroleum Transport Company (en la que el Gobierno de Abu Dhabi y el Gobierno de Dubai tienen cada uno una participación del 9,1 por ciento y otros nueve países árabes tienen también cada uno una participación del 9,1 por ciento).

79. El mercado de agencias de transporte marítimo y transitarios de los EAU comprende numerosas empresas.  Los EAU albergan una de las principales agencias de transporte marítimo del mundo, la Gulf Agency Company (GAC), con sede en la Zona Franca de Jebel Ali desde 2002.  La GAC suministra también piezas de repuesto y diversos servicios a embarcaciones de todo el mundo.  Es totalmente privada.  

80. Los EAU tienen 15 grandes puertos comerciales (con inclusión de terminales petroleros) con una capacidad total de más de 70 millones de toneladas.  El Puerto de Jebel Ali, en Dubai, que manipula principalmente carga a granel y material industrial para la Zona Franca de Jebel Ali, es el mayor puerto artificial del mundo.  Desde los puertos de los EAU se exporta principalmente petróleo y gas, pero también materias primas y productos acabados.  Las importaciones consisten en productos intermedios y bienes de consumo, y hay también un importante comercio de reexportación a otras economías de la región del Golfo, África Oriental y el subcontinente indio.  Los EAU figuran entre los cinco principales lugares del mundo para aprovisionamiento de combustible y efectos navales, y sus instalaciones de reparación de buques y su capacidad de construcción naval están registrando una rápida expansión.

81. Como ya se ha dicho, los servicios portuarios se regulan a nivel de Emirato.  La mayoría de los servicios portuarios -con inclusión de los de elevación por grúa, carga y descarga, estiba y desestiba, almacenamiento y depósito, y practicaje- parecen suministrarlos exclusivamente las autoridades portuarias de los Emiratos.

82. Los puertos de Dubai, con más de 100 muelles en total, desempeñan una función esencial en el comercio de los EAU y también, cada vez más, en el comercio regional y mundial.  Hasta septiembre de 2005 los administraba la Autoridad Portuaria de Dubai (DPA), que en 2003 manipuló 5,15 millones de TEU (unidad equivalente en mercancías a un contenedor de 20 pies), séptimo mayor movimiento de mercancías del mundo, antes de registrarse un crecimiento récord del 25 por ciento en 2004.  El 28 de septiembre de 2005 la  DPA y Dubai Ports International (DPI) se fusionaron en un solo nuevo operador portuario mundial:  DP World.  Además, se creó un nuevo organismo normativo -la Autoridad de la Zona Franca de Jebel Ali y los Puertos de Dubai- para supervisar la reglamentación de los puertos de Dubai.  DP World es enteramente propiedad del Emirato de Dubai.  Se ocupa de las peticiones de información y del despacho de aduana de la carga, así como de la prestación de servicios relacionados con el manifiesto del buque y la manipulación de la carga, en línea.
  Los usuarios registrados pueden consultar y pagar los derechos en línea.  También puede obtenerse información sobre los derechos portuarios y otros derechos e impuestos en relación con los puertos de Dubai por medios electrónicos.

83. Se han registrado grandes salidas de IED en los servicios portuarios, lo que refleja la disponibilidad de recursos financieros internos y la creciente competencia técnica interna en la esfera de la gestión de puertos.  Dubai Ports International (actualmente DP World) ha realizado recientemente grandes inversiones en otros puertos, incluso en el extranjero.  DP World administra el puerto de Constantza, en Rumania.  En diciembre de 2004 DPI compró la cartera internacional de CSX World Terminals, con inclusión de las operaciones del Nuevo Puerto de Busan, en Corea, y Asia Container Terminals, en Hong Kong, así como terminales portuarias en Australia y Alemania.  En enero de 2005 anunció la conclusión de acuerdos para hacerse cargo de la gestión operativa de los puertos de Abu Dhabi y Fujairah.  Licitó también con éxito para construir y explotar el proyectado terminal internacional de transbordo de contenedores en Vallarpadam Island, en la India.  En 2003 se hizo cargo de la gestión del aeropuerto de Djibouti.  A finales de 2005, DP World entabló negociaciones con miras a la adquisición de P&O, del Reino Unido.

84. Los terminales marítimos de Jebel Dhanna y Ruwais, Umm al-Nar, Das Island, Zirku y las islas Mubarraz manipulan la mayor parte de las exportaciones de petróleo crudo y gas de los EAU.  Son propiedad de la Abu Dhabi Petroleum Ports Operating Company (ADPPOC), que los explota.

85. Port Zayed es el principal puerto de carga general de Abu Dhabi;  se estableció en 1972.
  Hay 21 muelles para la manipulación de la carga general, con inclusión de carga a granel, transbordo rodado, carga pesada o voluminosa, y productos del petróleo.  En los planes de expansión de Port Zayed se prevé el desarrollo en dos etapas del puerto, en un período de 15 años que finalizará en 2013.  Explotado por la Autoridad Portuaria de Abu Dhabi hasta 2005, Port Zayed será administrado y explotado por DP World a partir del primer trimestre de 2006.  Los asuntos relacionados con el puerto están bajo el control del Departamento de Hacienda de Abu Dhabi.  Algunas actividades pueden realizarlas empresas privadas, a condición de que un miembro del consejo de administración de la empresa sea un representante del Departamento de Hacienda de Abu Dhabi;  esas actividades son las siguientes:  carga y descarga y limpieza del puerto;  servicios de construcción;  suministro de sistemas informáticos y de tecnología de la información y servicios de mantenimiento;  y fabricación de equipo y grúas-pórtico para contenedores y servicios de mantenimiento.

86. Los puertos de Sharjah, Port Khalid, Hamriyah Port y el terminal de contenedores de Khorfakkan (KCT), en la costa oriental, tienen en total 35 muelles.  Khorfakkan es la segunda principal instalación de manipulación de contenedores del país y el principal puerto para el comercio con Irán.  Los puertos de Sharjah dependen de la Autoridad Portuaria de Sharjah (Departamento de Puertos Marítimos y Aduanas de Sharjah).  Las operaciones portuarias se rigen por la Ley de Puertos de 1977.  En 1976 la Autoridad estableció la empresa Gulftainer para que se encargara de la gestión y explotación de los terminales de contenedores de Port Khalid y Khorfakkan.  Gulftainer posee también una de las principales flotas de transporte pesado de los Emiratos Árabes Unidos y una empresa de reparación de contenedores.  Ajman Port, que también presta servicios a la Zona Franca de Ajman, situada en el puerto, tiene ocho muelles destinados a la manipulación tanto de contenedores como de carga general.  Se proyecta profundizar el puerto, que tiene instalaciones especiales para manipular cargas de productos químicos, desechos y desperdicios de papel, y forrajes.  La Autoridad Portuaria de Ajman ha establecido también dos diques secos para suministrar servicios de mantenimiento y reparación.

87. Los principales productos expedidos desde Port Saqr, en Ra's al-Khaimah, son cemento, mármol y grava procedentes de canteras y fábricas cercanas.  En 2004 la Autoridad Portuaria de Ra's al-Khaimah adjudicó a la empresa kuwaití KGL un contrato por un valor de 45 millones de dólares EE.UU. para construir, explotar y gestionar su terminal de contenedores de Port Saqr, por plazo de 21 años.

88. La carga a granel transportada por buques llegados al Puerto de Fujairah aumentó de 6,1 millones de toneladas en 2002 a 8,9 millones de toneladas en 2004; consiste en gran parte en combustible para buques. Fujairah es actualmente uno de los tres principales centros de aprovisionamiento de combustible del mundo.
 Como ya se ha dicho, la explotación y gestión de los servicios de contenedores del Puerto de Fujairah están a cargo de Dubai Ports International (desde marzo de 2005).  La gestión de la mayor parte de las demás actividades, con inclusión del aprovisionamiento de combustible, sigue estando a cargo del Puerto de Fujairah en virtud de una Ordenanza de 1982.
  No obstante, los servicios de mantenimiento son objeto de contratación exterior a empresas como la Arab Heavy Industries Company y expertos en las esferas de fabricación de acero para la construcción, construcción de tanques (depósitos) y construcción naval, y servicios marítimos.

c)
Servicios de transporte aéreo

89. Cada Emirato tiene plena competencia en el desarrollo de su aviación civil, lo que explica en parte el número relativamente elevado de aeropuertos internacionales en los EAU.  El sector de la aviación de los EAU ha avanzado considerablemente en los últimos años, impulsado por la gran expansión de los aeropuertos y el establecimiento de cinco nuevas compañías aéreas.  Por otra parte, el pedido de aeronaves más importante del mundo lo hizo una compañía aérea de los EAU en 2003, y también otra ha realizado importantes compras.  En el registro de aeronaves civiles de los EAU estaban inscritas en 2003 unas 110 aeronaves, número que se espera se haya duplicado para 2013.  A finales de 2005 estaban en funcionamiento unas 20 aerolíneas.
  Los seis aeropuertos internacionales de los EAU se están convirtiendo en importantes centros regionales de aviación que conectan Europa y Asia Sudoriental.

90. Una de las estrategias que han conducido a la expansión de los servicios de transporte aéreo en los EAU es la utilización de su territorio como puente terrestre en las rutas intercontinentales.  Se han concluido acuerdos bilaterales sobre servicios de transporte aéreo con países de Europa y Asia, y las compañías aéreas de los EAU han explotado después los derechos de la sexta libertad, por ejemplo, atender rutas entre ciudades europeas y asiáticas con escala en una ciudad de los EAU.
  Las aerolíneas de los EAU han explotado también los derechos de la quinta libertad en rutas en que podían hacerlo.
  Como consecuencia, determinas empresas de los EAU figuran actualmente entre las compañías aéreas dominantes en la ruta Nueva Zelandia-Australia.

91. En el sector del transporte aéreo no existen preferencias con respecto a los transportistas o las empresas del CCG.  Los EAU son un Estado contratante de la OACI.
  Las aerolíneas Gulf Air y Emirates son miembros de la Asociación de Transporte Aéreo Internacional (IATA).

Principales compañías aéreas y servicios de transporte

92. En 2004 la compañía aérea Emirates, totalmente propiedad del Gobierno de Dubai, era la aerolínea intercontinental de más rápido crecimiento del mundo y una de las cinco más rentables del mundo, y ocupaba el 17º lugar en cuanto a tonelaje de carga.
  Opera desde el Aeropuerto de Dubai y desde su creación en 1985 ha crecido a un ritmo medio anual de más del 20 por ciento.  En 2003-2004 transportó a más de 10 millones de pasajeros y declaró unos beneficios sin precedentes, de 429 millones de dólares EE.UU.  En la Exhibición Aérea de París de 2003 anunció el pedido más importante en la historia de la aviación comercial: 19.000 millones de dólares EE.UU.  Con un pedido de 45 aviones A380-800, que empezará a recibir en 2006, la compañía aérea Emirates es el principal cliente del futuro Airbus superjumbo.  Explota servicios a 78 ciudades en 54 países.  Emirates SkyCargo, división de carga de Emirates, tuvo un movimiento de más de 660.000 toneladas de carga en 2003-2004.  Emirates ha comprado también grandes participaciones en compañías aéreas extranjeras, por ejemplo Airlanka en 1998.  No es miembro de ninguna de las tres principales alianzas de líneas aéreas internacionales, pero opera con código compartido en una serie de rutas, principalmente con importantes líneas aéreas estadounidenses.

93. Gulf Air, en la que cada uno de los Gobiernos de Abu Dhabi, Bahrein y Omán tiene una participación de un tercio, celebró sus 54 años de operaciones en marzo de 2004.  La red de esta compañía aérea abarca más de 45 ciudades en 34 países, con una flota de 34 aeronaves.  En 2003 transportó a seis millones de pasajeros.  En 2001 inició un plan trienal de recuperación para reducir a la mitad sus pérdidas y volver finalmente a ser rentable.  Gulf Traveller, filial de Gulf Air que presta servicios integrados de bajo costo, inició sus actividades en 2003 y, con una carga media superior al 70 por ciento, ha superado las expectativas;  ha contribuido en gran medida a la recuperación de Gulf Air.  Gulf Air no forma parte de ninguna de las principales alianzas;  tiene acuerdos de código compartido con American Airlines y varias compañías aéreas de Asia y el Medio Oriente.

94. En julio de 2003 el Gobierno de Abu Dhabi puso en marcha Etihad Airways, de su absoluta propiedad y financiada totalmente por él.  A mediados de 2004 tenía una flota de seis aeronaves.  Etihad ha hecho un pedido de 24 aviones Airbus, incluidos cuatro A380, y tiene opciones de compra de 12 aeronaves más;  el valor total del acuerdo es superior a 7.000 millones de dólares EE.UU.  Etihad atiende a 16 destinos.  A finales de 2004 se puso en marcha una división de carga.

95. El Gobierno de Abu Dhabi es accionista de varias otras compañías de transporte aéreo.  La empresa Abu Dhabi Aviation, establecida en marzo de 1976, es el principal operador de helicópteros comerciales de la región, con una flota de más de 40 aparatos.  Es propiedad en un 30 por ciento del Gobierno de Abu Dhabi.  La mayor parte de las operaciones de la empresa están encaminadas a apoyar las actividades de empresas de Abu Dhabi de explotación de yacimientos submarinos de petróleo, ingeniería y construcción, pero también presta servicios de salvamento marítimo y de pulverización desde el aire de abonos y productos con fines agrícolas.  En los últimos años ha extendido sus operaciones a otros países, entre ellos Omán, el Yemen, Arabia Saudita, España e Irán.  En mayo de 2003 inició sus operaciones Royal Jet, que presta servicios de vuelos no regulares de alta calidad;  actualmente explota una flota de cuatro aeronaves.  Una división de Royal Jet, Royal Med, se centra en pasajeros que viajan para recibir tratamiento médico;  en 2003 inició sus actividades la ambulancia aérea de Royal Med, dotada de equipo médico moderno.  Actualmente Royal Med representa casi la mitad de las actividades de Royal Jet.  Royal Jet es una empresa conjunta propiedad a partes iguales de Amiri Flight of Abu Dhabi y Abu Dhabi Aviation.

96. Air Arabia, compañía aérea propiedad del Gobierno de Sharjah, comenzó sus operaciones en octubre de 2003 como una de las primeras empresas de servicios de bajo costo de Oriente Medio.  Fue establecida mediante un decreto promulgado por el Gobernador de Sharjah.
  En los seis primeros meses de funcionamiento la empresa transportó más de 160.000 pasajeros.  Actualmente realiza vuelos a 24 destinos en 14 países de Oriente Medio y el subcontinente indio.  Los propietarios de la empresa son el Departamento de Aviación Civil de Sharjah y la Autoridad Aeroportuaria de Sharjah (véase infra).

97. La Dirección General de Aviación Civil (GCAA) es un organismo federal autónomo establecido en virtud de la Ley Federal Nº 4, de 1996.
  Supervisa todas las actividades relacionadas con la aviación civil y presta al sector de transporte aéreo de los EAU servicios de navegación aérea y servicios de registro y expedición de licencias. Las empresas que deseen realizar actividades de transporte aéreo comercial en los EAU deben obtener un certificado de operador aéreo de la GCAA.  La GCAA propone directrices generales en relación con la política de transporte aéreo y legislación pertinente al Consejo de Ministros y se encarga de la aplicación de los acuerdos y convenios internacionales.

98. Se permite la entrada en el mercado de nuevas empresas extranjeras sobre la base de acuerdos bilaterales de transporte aéreo.  Los EAU han firmado también acuerdos de libertad del espacio aéreo, con los Estados Unidos en abril de 1999 y con otros cinco países después.
  Los parámetros fundamentales contenidos en esos acuerdos son equidad y reciprocidad en materia de capacidad y frecuencia, designación múltiple y régimen de tarifas de doble desaprobación.  No obstante, las autoridades han subrayado que los EAU prefieren un régimen de tarifas abierto determinado libremente por las compañías aéreas.  El cabotaje se reserva a los transportistas de los EAU, excepto que se autorice expresamente.

99. El arrendamiento de aeronaves con tripulación (y, normalmente, también con combustible, mantenimiento y seguro) por transportistas de los EAU no está restringido a empresas o ciudadanos de los EAU.

100. No hay prescripciones en materia de nacionalidad con respecto a las tripulaciones empleadas en servicios de transporte aéreo nacional o internacional de pasajeros y carga.  No obstante, desde 1998 la GCAA ha emprendido un programa de nacionalización, lo que ha dado lugar a un aumento del número de nacionales de los EAU empleados en la GCAA, con inclusión del Centro de Control del Tráfico Aéreo y, más generalmente, la dirección de los Servicios de Navegación Aérea.  Según la GCAA, como consecuencia de esa política el 54 por ciento de su personal son nacionales.  Según las autoridades, la política de nacionalización no compromete los objetivos dominantes de seguridad y calidad.

Servicios aeroportuarios y servicios conexos

101. Los seis aeropuertos internacionales de los EAU varían considerablemente en cuanto a dimensiones y capacidad.  Dubai, que ocupa a nivel mundial el 16º puesto en cuanto a movimiento internacional de pasajeros y el 17º en cuanto a tonelaje de carga, se ha convertido en el principal centro de transporte aéreo de Oriente Medio.  Abu Dhabi, a 170 km de distancia, avanza rápidamente en competitividad gracias a la ayuda del Gobierno y a la nueva compañía aérea Etihad Airways, que tiene su sede en ese Emirato.  Si bien los servicios de transporte aéreo se regulan a nivel federal, los aeropuertos se administran a nivel de Emirato.

102. El aeropuerto de Dubai es uno de los más activos de la región, con más de 105 aerolíneas.  Su rápido crecimiento ha ido acompañado de una enorme expansión de la infraestructura de apoyo.  El Centro de Carga de Dubai alberga instalaciones y servicios de carga;  en 2003 manipuló más de 956.000 toneladas de carga, un 21 por ciento más que el año anterior.  Además, en febrero de 2005 se iniciaron en Jebel Ali los trabajos de construcción de otro aeropuerto en una zona que abarca 140 km2, la mayor de su género.  La nueva ciudad aeropuerto de Jebel Ali será el mayor centro de transporte aéreo-marítimo de Oriente Medio.  El Organismo de Aviación Civil de Dubai controla y explota los aeropuertos de Dubai y tiene la tarea de reunir fondos para financiar los proyectos relacionados con los aeropuertos;  hasta la fecha, la mayoría de los proyectos los ha financiado el Gobierno de Dubai.

103. El tráfico de pasajeros a través del Aeropuerto Internacional de Abu Dhabi aumentó en el primer trimestre de 2004 un 28 por ciento.  Los nuevos servicios ofrecidos por Gulf Traveller y la puesta en marcha de Etihad Airways explican en parte ese crecimiento;  se espera que la expansión en curso duplique la capacidad de tráfico de pasajeros.  Actualmente operan desde Abu Dhabi 50 aerolíneas.  El Centro de Carga de Abu Dhabi, que se puso en marcha en abril de 2003, está especializado en carga, almacenamiento y operaciones de reexportación, y compite para convertirse en uno de los mayores centros de carga de la región.  El Aeropuerto Internacional de Al Ain, segundo aeropuerto internacional de Abu Dhabi, está situado a 23 km de la ciudad de Al Ain.  En él operan 10 aerolíneas, con inclusión de Gulf Air.  Los aeropuertos de Abu Dhabi y Al Ain son propiedad del Departamento de Aviación Civil de Abu Dhabi, que los explota.

104. El Aeropuerto Internacional de Sharjah data de 1932, año en el que Imperial Airways ‑precursor de British Airways- construyó un campo de aviación en el Emirato para hacer escala en la ruta a la India y Australia.  Fue el primer aeropuerto del país.  En 2004 el aeropuerto registró un total de 1,6 millones de pasajeros.  El aeropuerto de Sharjah tiene también un importante programa de expansión.  Es un conocido punto de transbordo, especialmente en el caso de transporte intermodal:  carga que llega por vía marítima y continúa después por vía aérea.  De conformidad con un Decreto Amiri, el Aeropuerto Internacional de Sharjah es una entidad financieramente independiente que administra de manera autónoma la Autoridad Aeroportuaria de Sharjah.  Las actividades no aeronáuticas (por ejemplo, tiendas de ventas libres de impuestos, alquiler de automóviles o cambio de moneda) son por lo general objeto de contratación exterior, así como algunos servicios aeronáuticos, como las operaciones de mantenimiento (que realiza GAMCO, véase infra) y las actividades de extinción de incendios y salvamento en caso de accidente.

105. La Gulf Aircraft Maintenance Company (GAMCO), con sede en Abu Dhabi, inició sus operaciones en 1987 para prestar servicios a Gulf Air, pero desde entonces ha ampliado su clientela para abarcar a otras compañías aéreas internacionales y a clientes militares.  La GAMCO se ha hecho también cargo de las operaciones de mantenimiento de la Autoridad Aeroportuaria de Sharjah.  Es una empresa conjunta entre el Gobierno de Abu Dhabi y Gulf Air.

d)
Transporte por carretera

106. Los EAU tienen un buen sistema de transporte por carretera que conecta todas las principales ciudades del país.  Hay unos 4.000 km de carreteras, la mayoría de superficie firme.  Los EAU tienen enlace por carretera con Arabia Saudita y Omán.  El transporte por carretera y otros tipos de transporte público, incluso entre los Emiratos, está regulado por el MOC.  Como todas las empresas en los EAU, las empresas de transporte por carretera deben ser de propiedad mayoritaria de nacionales de los EAU.  Dichas empresas emplean por lo general a conductores extranjeros.

iii) Telecomunicaciones

107. En los últimos años los EAU han alcanzado una de las tasas de penetración telefónica más elevadas del mundo (cuadro IV.8).  La penetración de la telefonía móvil aumentó del 49 por ciento al 91 por ciento en cuatro años y era del 95 por ciento en el tercer trimestre de 2005 (con 3,9 millones de abonados).  El número de líneas telefónicas fijas ha aumentado últimamente en un 4 por ciento anual aproximadamente, aunque el número de líneas principales por cada 100 habitantes disminuyó de 35 a finales de 2000 a 29 a finales de 2004 (1,14 millones de abonados), debido principalmente a que el crecimiento demográfico fue superior al aumento de las líneas.  La tasa de crecimiento anual, de 2 dígitos, de los abonados a la telefonía móvil no está en descenso, lo que parece indicar que el mercado de los EAU no ha llegado aún al nivel de saturación.  El número estimado de usuarios de Internet registra también un rápido aumento.

108. Se han producido importantes cambios institucionales y normativos, aunque el único proveedor sigue siendo (en diciembre de 2005) la empresa Etisalat, monopolio de propiedad estatal en un 60 por ciento.  Los beneficios de Etisalat alcanzaron la cifra de 926 millones de dólares EE.UU. en 2004, impulsados principalmente por el crecimiento de los servicios de telefonía móvil.  Con arreglo a las condiciones vigentes en 2005, Etisalat paga al Gobierno Federal una regalía del 50 por ciento de sus beneficios netos totales.  Ofrece llamadas locales por líneas fijas gratuitamente.  Sobre la base de los datos disponibles, no es posible saber si Etisalat financia una línea de actividad con otra, ya que no se mantienen cuentas separadas entre las actividades nacionales y las internacionales ni entre los servicios de telefonía fija y los de telefonía móvil.  Se espera que en 2006 entre en el mercado un segundo proveedor de todo tipo de servicios de telefonía, con participación del Gobierno Federal.

109. Los servicios de telecomunicaciones figuran entre las pocas actividades efectivamente supervisadas a nivel federal, por medio de la Ley Federal por Decreto 3/2003 y la Orden Ejecutiva Nº 3, de 2004.
  El Comité Supremo de Supervisión del Sector de las Telecomunicaciones, integrado por cuatro miembros designados por Decreto Federal, está encargado de la formulación y aplicación de la política general sobre los servicios de telecomunicaciones para 2006-2010.  El Comité Supremo está asimismo encargado de la expedición de licencias a los proveedores de actividades reguladas.  La Ley relativa a las telecomunicaciones no excluye el otorgamiento de licencias a otros operadores si así lo decidiera el Comité Supremo.

Cuadro IV.8

Indicadores de telecomunicaciones, 2000-2004

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Penetración telefónica
	
	
	
	
	

	Líneas telefónicas por cada 100 habitantes (%)
	34,7
	32,4
	31,4
	30,2
	29,4

	Abonados a la telefonía móvil por cada 100 habitantes (%)
	48,6
	58,8
	69,6
	79,2
	91,1

	Número total de empleados con dedicación completa en los servicios de telecomunicaciones
	8.329
	8.951
	9.539
	9.808
	10.040

	Indicadores de precios ($EE.UU.)
	
	
	
	
	

	Derecho de conexión telefónicaª
	..
	54,5
	54,5
	54,5
	54,5

	Derecho de abono mensualb
	..
	4,1
	4,1
	4,1
	4,1

	Costo de una llamada local de 3 minutos
	..
	libre
	libre
	libre
	libre

	Costo de una llamada a los Estados Unidos o Francia 
de 3 minutos
	3,4 
	1,73
	1,73
	1,73
	1,73

	Costo de una llamada a Kuwait de 3 minutos
	1,9
	1,73
	1,73
	1,73
	1,73

	Ingresos de Etisalat (millones de $EE.UU.)
	514,1
	560,1
	593,2
	683,8
	773,3

	Derechos de conexión y abono
	24,2
	23,9
	24,5
	24,8
	25,2

	Llamadas locales y nacionales de líneas fijas
	71,8
	70,8
	69,9
	71,5
	68,4

	Ingresos procedentes de las llamadas internacionales de líneas fijas
	137,4
	122,0
	103,6
	110,1
	106,7

	Servicios de datos/textos
	13,4
	22,3
	26,9
	35,8
	47,8

	Líneas arrendadas
	13,8
	14,3
	15,0
	14,8
	16,1

	Servicios de comunicaciones móviles
	212,4
	258,7
	295,8
	361,0
	427,1

	Gastos de Etisalat (millones de $EE.UU.)c
	338,6
	374,4
	411,0
	470,9
	520,0

	Inversiones anuales totales en telecomunicaciones
	148,4
	136,5
	84,8
	73,9
	101,1

	Utilización de Internet
	
	
	
	
	

	Número de ordenadores conectados a Internetd
	3.344
	4.332
	5.073
	5.572
	8.372

	  Porcentaje de la población
	
	0,124
	0,135
	0,139
	0,195

	Usuarios abonados residenciales (particulares)e
	591.596
	744.600
	870.057
	975.246
	1.155.104

	Usuarios abonados (oficinas)f
	162.194
	219.635
	296.459
	391.931
	551.413

	Número de cibercafésg
	15
	135
	220
	307
	438

	Abonados con número telefónico de acceso ("dial up")
	209.548
	256.236
	290.513
	317.202
	363.646

	   Abonados a servicios de banda ancha
	1.437
	8.700
	18.917
	30.327
	56.596

	     Costo del acceso "dial up" en horas punta ($EE.UU./hora)
	0,49
	0,49
	0,49
	0,49
	0,49

	    Costo del acceso "dial up" en horas normales ($EE.UU./hora)
	0,27
	0,27
	0,27
	0,27
	0,27


a
El derecho de conexión incluye un aparato telefónico normal.

b
El abono se paga trimestralmente:  45 Dh por trimestre.

c
Incluye la regalía del 50 por ciento al Gobierno Federal.

d
Se refiere al número de ordenadores abonados con conexión compartida (abonados a "alojamiento Web compartido").

e
Comprende usuarios "dial up" y  Al Shamil.

f
Comprende usuarios "dial up", Business One, y de líneas arrendadas.

g
Número de Al Mawrood, marca de cibercafé de Etisalat.

h
Comprende abonados  Al Shamil y Business One.
Nota:
Tipo de cambio 3,6725 Dh = 1 dólar EE.UU.
Fuente:
Etisalat y Organismo de Reglamentación de las Telecomunicaciones.

110. En noviembre de 2004 inició sus actividades un nuevo Organismo de Reglamentación de las Telecomunicaciones (TRA).
  El TRA, junto con el nuevo marco normativo y de política descrito infra, tiene por objeto facilitar el desarrollo de la infraestructura y los servicios de telecomunicaciones y tecnología de la información del país, con el fin de lograr objetivos nacionales, regionales e internacionales.  El TRA está administrado por un consejo de administración cuyos miembros designa el Comité Supremo.

111. En la Ley se establecen los objetivos del TRA.  En particular, el TRA debe:  garantizar que se suministren servicios suficientes a los usuarios en todo el Estado;  asegurarse de que los titulares de licencias cumplan las normas de calidad;  aumentar el nivel de los servicios en beneficio de los usuarios y la seguridad pública, y promover y desarrollar las industrias de telecomunicaciones y tecnología de la información en el Estado;  y "trabajar en el desarrollo y mejora del sistema de telecomunicaciones del Estado por medio de formación, calificación, establecimiento de las instituciones de enseñanza pertinentes y logro de las últimas novedades de la tecnología de las telecomunicaciones en materia de aparatos, equipo e instalaciones".

112. El TRA tiene plenas facultades para publicar y aplicar reglamentos con respecto a los servicios de telecomunicaciones y a todos los operadores con licencia.  Está también encargado de la gestión del espectro de frecuencias, el establecimiento y aplicación de normas de homologación del equipo, y la política de numeración nacional.  Ahora bien, en 2005 ejercía aún esas funciones Etisalat, bajo contrato del TRA.  El TRA tiene también plenas facultades en materia de interconexión y regulación de los precios.  En la práctica, en 2005 fue Etisalat quien estableció los nuevos precios de los servicios de las telecomunicaciones, previa aprobación del TRA.  En virtud de la Orden Ejecutiva, la subvención cruzada está sujeta a obligaciones de notificación.  Los titulares de licencias están obligados a "mantener cuentas separadas para las actividades objeto de licencia y organizar el intercambio de subvenciones financieras entre esas actividades".  Existen procedimientos de apelación contra las decisiones adoptadas por el TRA en relación con diferencias en materia de interconexión.
 

113. Los proveedores de servicios de telecomunicaciones están obligados a garantizar la posibilidad de transferir los números y la libertad de elección de los proveedores de conexiones nacionales e internacionales.  La única obligación de servicio universal expresamente mencionada en la Orden Ejecutiva es el suministro de llamadas gratuitas a servicios de urgencia.  No obstante, según las autoridades, es probable que se obligue a Etisalat a prestar servicios universales adicionales si fuera necesario en el futuro.

114. El TRA debe preparar un plan nacional sobre la gestión de las redes de Internet, que ha de someter a la aprobación del Comité Supremo.  Los proveedores de servicios de Internet necesitan una licencia (expedida por el Comité Supremo) en la que se especifican las condiciones y normas con respecto a sus actividades.

115. Los EAU no han contraído compromisos específicos en el sector de las telecomunicaciones en el marco del AGCS, lo que refleja la situación de monopolio existente antes de las reformas de 2004-2005.
  Etisalat está aplicando una estrategia de inversión en el extranjero.  En 2004 obtuvo una licencia para operar como segundo proveedor de servicios de telefonía móvil en Arabia Saudita.  Dirigía también el consorcio Kanartel que obtuvo una licencia para suministrar servicios de líneas fijas en el Sudán.

116. Un informe reciente en el que se compara la competencia en los mercados árabes de telefonía móvil revela que los EAU figuran entre los menos competitivos, con un nivel de participación estatal relativamente elevado si se compara con los niveles regionales.

iv) Servicios de turismo

117. En el último decenio las autoridades han prestado especial interés al turismo por considerar que puede ser  una de las principales fuentes de crecimiento de los EAU en el futuro.  Esa política ha tenido éxito y el turismo figura entre los subsectores de más rápido crecimiento del país;  en 2003 contribuyó apreciablemente (12 por ciento) al PIB.  Los resultados del sector no se han visto afectados ni por la guerra de Iraq ni por la inestabilidad política en la región.

118. A lo largo del último decenio el número de personas que visitaron los EAU aumentó de 1 a 6 millones anualmente, lo que representa un crecimiento anual que triplica la tasa de crecimiento mundial del turismo en ese mismo período.  El ritmo de crecimiento se aceleró incluso en 2000-2004, pese al difícil entorno geopolítico. Entre las posibles explicaciones de esos impresionantes resultados cabe citar las siguientes:  considerable inversión pública en aeropuertos, aerolíneas y demás infraestructura de transporte, lo que hace posible viajar con facilidad a los EAU;  grandes inversiones en hoteles;  e importantes y variados proyectos deportivos y de esparcimiento que responden a las preferencias de consumidores en buena situación económica:  por ejemplo, festival de compras, prestigiosas carreras de caballos, torneos de tenis, carreras de coches, y otros acontecimientos deportivos muy apreciados.

119. Unas tres cuartas partes de los ingresos procedentes del turismo y de las llegadas de turistas corresponden al Emirato de Dubai;  esa proporción ha ido en aumento.
  En 2002 la Organización Mundial del Turismo clasificó a Dubai como destino turístico de más rápido crecimiento, con un incremento del 31 por ciento del número de visitantes.  En 2003 los ingresos de los hoteles de Dubai fueron del orden de 1.000 millones de dólares EE.UU. (cuadro IV.9).

Cuadro IV.9

Indicadores sobre los hoteles, 1995, 2000 y 2003

(Número; millones de dólares EE.UU.)

	
	1995
	2000
	2003
	Variación porcentual media anual durante el período

	
	
	
	
	1995-2000
	2000-2003

	Número de hoteles
	
	
	
	
	

	  Dubai
	229
	265
	271
	3,0
	0,7

	  Abu Dhabi
	39
	49
	52
	4,7
	2,0

	  Los demás Emiratos
	29
	39
	43
	6,1
	3,3

	Ingresos de los hoteles
	
	
	
	
	

	  Dubai
	389,3
	714,8
	1.093,5
	12,9
	15,2

	  Abu Dhabi
	184,8
	234,1
	271,2
	4,8
	5,0

	  Los demás Emiratos
	57,0
	62,2
	111,4
	1,8
	21,4


Nota:
Tipo de cambio 3,6725 = 1 dólar EE.UU.

Fuente:
Ministerio de Economía y Planificación, Issues:  Hotels, puede consultarse en:  http://www.uae.gov.ae/mop/E_home.htm. 
[15 de septiembre de 2005].

120. Los servicios de turismo están regulados a nivel de Emirato.  El organismo encargado de la promoción, planificación, supervisión y expansión del turismo en Dubai es el Departamento de Promoción del Turismo y el Comercio (DTCM).
  El Gobierno de Dubai ha desempeñado una función especialmente importante en el desarrollo del turismo, como alternativa a largo plazo a la dependencia de los ingresos derivados del petróleo.  En particular, ha hecho inversiones en muy gran escala en proyectos de desarrollo del turismo (recuadro IV.1).  Por otra parte, se ha combinado la aplicación de políticas favorables a las actividades con un entorno propicio a la inversión.  Por ejemplo, Dubai es el único Emirato que permite en algunos casos la propiedad de bienes inmuebles por extranjeros, aunque la legislación sobre la propiedad de bienes inmuebles por extranjeros está aún en forma de proyecto (enero de 2006) (capítulo II 5)).

	Recuadro IV.1:  Proyectos en Dubai

	En octubre de 2000 se inauguró la Ciudad de Internet de Dubai como zona franca de tecnología, con lo que se inició la empresa de Dubai de convertirse en centro regional de múltiples sectores estratégicos.  El modelo se repitió después en los casos, entre otros, de los medios de comunicación, los servicios financieros, la atención sanitaria y los microchips.

	En 2004 una zona franca recientemente establecida, la Ciudad de Atención Sanitaria de Dubai, inició el suministro de servicios médicos y de atención sanitaria especializados con la ayuda de asociados e inversores de clínicas regionales e internacionales.  El proyecto está dirigido a clientes de los países del CCG, el subcontinente indio, África Oriental y Asia Central.  En 2005 se esperaba una cifra de negocios de 1.000 millones de dólares EE.UU.

	El Gobierno de Dubai está aplicando progresivamente los planes de establecimiento del Centro Financiero Internacional de Dubai (DIFC), zona franca financiera basada en el dólar que será en muchos aspectos reflejo de los euromercados londinenses.  El DIFC está situado en un complejo de estructuras modernas, de miles de millones de dólares, llamado Capital Dubai, en el que se inició la construcción en 2003.  El DIFC abarcará una amplia gama de funciones financieras internacionales, entre ellas las siguientes:  banca institucional y de inversión, gestión de activos, seguros y reaseguros, financiación islámica, operaciones auxiliares, y la DIFX, bolsa internacional en la que se comerciará toda la gama de instrumentos financieros.  Según las informaciones recibidas, en septiembre de 2005 se iniciaron las operaciones con unas 20-25 empresas.  Una serie de importantes empresas internacionales han anunciado planes de participar y algunas entidades clave de emisión de bonos, incluido el Banco Mundial, se han comprometido a cotizar sus emisiones en la DIFX.

	El DIFC se regirá por leyes de habilitación aparte y tendrá un organismo normativo separado, el Organismo de Servicios Financieros de Dubai (DFSA), y un organismo judicial, ambos a nivel de Emirato.  Este enfoque ha quedado legitimado por una enmienda constitucional y una ley federal de los EAU, que permiten a los Emiratos establecer zonas francas financieras independientes de las leyes civiles y comerciales (pero no de las penales) de los EAU y los Emiratos.  Según el FMI, como tanto la rama operativa como la rama normativa del DIFC dependen del Gobierno de Dubai, la estructura de gobernabilidad tiene potencial para conflictos de intereses.

	Se pretende que el DIFC quede separado del sector financiero nacional.  Las operaciones bancarias del DIFC están circunscritas a operaciones mayoristas institucionales;  se prohíbe la aceptación de depósitos y las operaciones en dirham.  Como ha indicado el FMI, dada la vinculación entre el dirham y el dólar, la pérdida de control monetario como consecuencia de la filtración de fondos entre los sectores no constituye un problema importante;  no obstante, existirá la oportunidad de que mediante innovaciones financieras se explote el arbitraje normativo y se produzcan movimientos de fondos entre el DIFC y los EAU.

	El proyecto Palm Island (3.000 millones de dólares EE.UU.) para la construcción de dos islas artificiales en forma de palma frente a la costa de Dubai es un subproducto de la expansión del puerto de Jebel Ali.  Cada isla tendrá alrededor de 60 km de costa.  Las islas albergarán viviendas residenciales y hoteles, así como lugares de esparcimiento y comercios minoristas.  Los trabajos de infraestructura de la primera isla se ultimaron en 2004.  Además, hay planes de construir un grupo similar de 200 islas artificiales con la forma del mapa del mundo.

	Dubailand -inversiones totales de cerca de 6.000 millones de dólares EE.UU. y un espacio asignado de 4.000 millones de pies cuadrados- es uno de los mayores proyectos turísticos autónomos del mundo;  ofrece atracciones deportivas, de esparcimiento, de espectáculos y de compras.  La etapa de puesta en marcha del proyecto -que abarca la infraestructura inicial, por ejemplo construcción de carreteras y suministro de servicios públicos- se extenderá de 2004 a 2006.  La etapa de construcción principal se ultimará para 2010.  La financiación procede en su mayor parte del sector privado, nacional y extranjero.  Otros proyectos incluyen la construcción del primer hotel de lujo subacuático del mundo y el único centro de esquí bajo techo de la región del Golfo:  Dubai Snow World.  En 2004 se estableció Dubai Holding, organización propiedad del Gobierno de Dubai encargada de la administración de algunas de las principales empresas del Emirato, entre ellas Dubailand, la Ciudad de Internet de Dubai y Jumeirah Beach Residence.

	Fuentes:
Información en línea de la Ciudad de Atención Sanitaria de Dubai, puede consultarse en:  http://www.dhcc.ae; información en línea de Oryx Real Estate, puede consultarse en: http://www.oryxrealestate.com/; "Dubailand:  Investment opportunities", puede consultarse en: http://www.dubailand.ae; información en línea del Centro Financiero Internacional de Dubai, puede consultarse en: http://www.difc.ae;  y FMI (2004).


121. En el marco del AGCS, los EAU han consolidado, sin limitaciones, el suministro de servicios de hoteles y restaurantes en los modos 1 a 3, es decir, suministro transfronterizo, consumo en el extranjero y presencia comercial.  No obstante, la presencia comercial se permite con una participación máxima de capital extranjero del 49 por ciento.

v) Servicios financieros

122. Los servicios bancarios y de intermediación financiera están regulados a nivel federal por el Banco Central de los EAU;  los servicios de seguros están también regulados a nivel federal, bajo la autoridad del Ministerio de Economía y Planificación.  Por otra parte, el Gobierno de Dubai puso en marcha a principios de 2005 el Centro Financiero Internacional de Dubai, que ofrece servicios de seguros, servicios bancarios y servicios de intermediación financiera (recuadro IV.1).
a)
Servicios de seguros
123. El gasto total en seguros, medido por Swiss Re en función del valor total de las primas, fue en los EAU de 1.500 millones de dólares EE.UU. en 2004, lo que representa un crecimiento medio anual del 12 por ciento (en términos nominales) con relación al valor de 1996, año de la adhesión de los EAU a la OMC.  Expresado en porcentaje del gasto total mundial, aumentó al 0,05 por ciento.  El gasto en seguros por habitante fue en 2004 de 350 dólares EE.UU.:  291 dólares EE.UU. en seguros distintos de los de vida y 60 dólares EE.UU. en seguros de vida.  El valor añadido en el subsector de los seguros equivale al 1,65 por ciento aproximadamente del PIB, frente al 1,51 por ciento en 1996.
  Las cifras son relativamente modestas, dados los elevados ingresos por habitante del país, pero están aumentando rápidamente, especialmente en lo que se refiere a los seguros de vida.

124. En 2003 se constituyeron en los EAU 46 compañías de seguros, la mitad de ellas extranjeras. La mayoría de las compañías de seguros tienen su sede en Abu Dhabi o Dubai y abarcan toda la gama de servicios de seguros (cuadro IV.10);  las pólizas de seguros de vida siguen representando sólo una pequeña proporción del negocio global.  Una gran parte de las actividades de seguros corresponde al subsector del petróleo.  En los EAU hay también 16 agentes de seguros (sólo los nacionales de los EAU pueden ser agentes de seguros), 166 agentes libres de seguros nacionales y nueve extranjeros, y 60 expertos en inspección y evaluación de daños.

Cuadro IV.10

Primas de seguros e indemnizaciones pagadas, 2003

(Millones de dólares EE.UU.)

	Tipo de seguro
	Total
	Compañías de los EAU
	Compañías extranjeras
	Empresas conjuntas

	
	Indemniza-ciones
	Primas
	Indemniza-ciones
	Primas
	Indemniza-ciones
	Primas
	Indemniza-ciones
	Primas

	Automóviles
	919,7
	1.327,7
	615,3
	890,8
	184,7
	415,4
	19,6
	21,4

	Carga y transporte
	91,1
	369,6
	62,3
	272,2
	28,3
	94,8
	0,4
	2,5

	Incendios
	171,2
	606,5
	140,9
	544,3
	29,8
	57,4
	0,4
	4,7

	Robo
	1,2
	5,3
	0,3
	3,2
	0,9
	1,8
	0,0
	0,1

	Vida
	143,6
	279,5
	125,5
	220,8
	18,1
	58,0
	0,0
	0,6

	Otros
	714,0
	1.706,0
	536,8
	1.172,8
	176,2
	528,4
	0,9
	4,8

	Total
	2.041,1
	4.294,8
	1.481,3
	3.104,4
	538,2
	528,4
	21,5
	34,2


Fuente:
Ministerio de Economía y Planificación, Issues: Insurance, puede consultarse en:  http://www.uae.gov.ae/mop/E_home.htm  
[16 de septiembre de 2005].

125. El subsector de los seguros es competencia del Ministerio de Economía y Planificación (MEP).  La principal ley sobre el suministro de servicios de seguros es la Ley Federal de Seguros, Nº 9, de 1984.  De 1978 a 2004 no se permitió el establecimiento de nuevas compañías de seguros extranjeras.

126. Los EAU no consignaron compromisos específicos en su Lista anexa al AGCS con respecto a los servicios de seguros.  No es posible el suministro transfronterizo de servicios de seguros para empresas situadas en el extranjero.  En los EAU todos los activos y riesgos deben asegurarse en el país (por compañías nacionales o sucursales locales de compañías extranjeras, o por "agencias" (véase infra)).  La máxima participación extranjera en compañías de seguros nacionales permitida por la legislación es el 49 por ciento.  Las oficinas de representación no pueden suministrar servicios ni actuar como agentes.  Esto no se aplica a los servicios de reaseguros, para los que no se requiere presencia comercial:  las compañías de seguros de los EAU pueden reasegurar sus riesgos en los mercados internacionales de reaseguros.  Las compañías con sede en los EAU pueden asegurar riesgos situados en el extranjero.

127. La Decisión Ministerial Nº 333, promulgada por el MEP el 25 de noviembre de 2004, modificó las condiciones de expedición de licencias para las compañías de seguros extranjeras.  En particular, en la Decisión se especifican criterios de necesidades económicas:  por ejemplo, el nivel de la demanda interna de las clases de seguros ofrecidos o si el solicitante ha de abarcar nuevas clases de seguros.  Además, se exige la contratación de un número mínimo de nacionales de los EAU ("el 10 por ciento del personal y por lo menos dos personas en el primer año, lo que aumentará al 25 por ciento del personal y por lo menos 12 personas en el cuarto año").  Las autoridades indican que desde octubre de 2004 han solicitado licencias en las nuevas condiciones unas cuantas empresas extranjeras, y se ha otorgado a una empresa extranjera una licencia como sucursal.

128. Las compañías de seguros que deseen establecerse en un Emirato deben solicitar en primer lugar una licencia a las autoridades de ese Emirato, que someten la solicitud al MEP.  Las compañías de seguros extranjeras que reúnan las condiciones requeridas pueden abrir una sucursal o concluir un contrato con un agente de seguros local que las represente.  Tanto las empresas nacionales como las empresas extranjeras deben tener un capital mínimo totalmente desembolsado de 50 millones de Dh (13,6 millones de dólares EE.UU.) y deben depositar en un banco local 4,5 millones de Dh en el caso de seguros distintos de los de vida y 3 millones de Dh en el de seguros de vida.  No se permite el suministro de servicios tanto de seguros de vida como de seguros distintos de los de vida ni operaciones que no estén relacionadas con los seguros.  El director de una sucursal de una compañía extranjera debe ser residente de los EAU.  El solicitante debe especificar los tipos de prima que prevea aplicar y el volumen de las operaciones de seguros locales que espere realizar.  Además, las sucursales de compañías extranjeras deben designar un "patrocinador local", cuya principal función es facilitar la obtención de la licencia y el registro.

129. Como se ha indicado, las empresas extranjeras pueden también abastecer el mercado de los EAU mediante la designación de un agente local que las represente y comercialice sus productos (distinto del patrocinador local empleado por la sucursal).  Debe registrarse en el MEP una copia del contrato entre la compañía y el agente local.

130. No se imponen a las compañías de seguros impuestos ni derechos de timbre, ni a nivel federal ni a nivel de Emirato, con respecto a los pagos derivados de seguros de vida o seguros distintos de los de vida.

b)
Servicios bancarios

131. Los EAU tienen un subsector financiero importante con relación a su tamaño y población (cuadro IV.11).  A finales de 2004 los bancos de los EAU representaban alrededor de la quinta parte del capital total del mercado árabe de servicios bancarios.  Los EAU tienen 46 bancos comerciales:  21 nacionales (con 383 sucursales en diciembre de 2004) y 25 extranjeros (con 112 sucursales).  Además, están presentes en el mercado unas 50 oficinas de representación de bancos extranjeros, pero no pueden realizar transacciones, aceptar depósitos, abrir cuentas, conceder préstamos ni participar en ninguna transacción.

132. El subsector de servicios bancarios de los EAU es también, en general, sólido y rentable:  en 2004 los 46 bancos que operan en el país satisfacían el coeficiente mínimo capital/activos del 10 por ciento, y ese coeficiente era superior al 16 por ciento (coeficiente capital de nivel 1/activos) para el subsector en su conjunto.  A finales de 2004 el coeficiente bruto de créditos impagados (NPL) era relativamente elevado (12,5 por ciento), pero las considerables reservas para fallidos (94,5 por ciento) reducen el coeficiente neto de créditos impagados a menos del 1 por ciento.  Los créditos bancarios han aumentado sustancialmente, y los activos y depósitos alcanzaron entre finales de 2001 y finales de 2004 tasas medias de crecimiento de 2 dígitos y están bien distribuidos entre las distintas industrias.  La rentabilidad de los bancos siguió siendo importante en 2003 y 2004, y se espera haya aumentado en 2005.  Un estudio realizado recientemente parece indicar que el mercado de servicios bancarios de los EAU es relativamente eficiente y competitivo;  la participación en el mercado de los tres principales bancos descendió del 37,4 por ciento en 1999 al 34,2 por ciento en 2002.

Cuadro IV.11

Algunos indicadores monetarios y bancarios, 2000-2004

(Salvo indicación en contrario, miles de millones de dólares EE.UU.)

	Indicadores
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Banco Central de los EAU
	
	
	
	
	

	Activo/pasivo, total
	13,6
	14,1
	15,0
	14,8
	18,4

	Activos extranjeros y reservas de oro
	13,6
	14,0
	14,9
	14,7
	18,3

	Billetes y monedas emitidos
	3,3
	3,3
	3,7
	4,3
	5,0

	Bancosª
	
	
	
	
	

	Activo/pasivo, total
	75,4
	81,5
	90,7
	99,9
	122,5

	Activos extranjeros
	24,9
	27,0
	30,6
	30,4
	34,4

	Relación activos extranjeros/activos totales (%)
	33
	33,2
	33,7
	30,5
	28,1

	Obligaciones extranjeras
	7,2
	8,3
	8,1
	8,2
	11,5

	Relación obligaciones extranjeras/obligaciones totales (%)
	9,6
	10,2
	9,0
	8,3
	9,4

	Depósitosb
	46,2
	49,8
	57,0
	64,6
	80,9

	Residentes
	44,0
	47,0
	53,9
	61,6
	77,2

	No residentes
	2,2
	2,7
	3,1
	3,0
	3,7

	Crédito bancario (neto)c
	34,0
	36,0
	42,9
	52,4
	69,6

	Residentes
	29,7
	31,4
	36,4
	44,9
	59,1

	No residentes
	4,2
	4,6
	6,5
	7,5
	10,5

	Número total de bancos y sucursales nacionalesd
	311
	324
	245
	367
	383

	Bancos nacionales
	20
	20
	21
	21
	21

	Sucursales nacionales
	291
	304
	234
	346
	362

	Número total de bancos y sucursales extranjerose
	109
	109
	112
	112
	112

	Bancos extranjeros
	26
	26
	26
	25
	25

	Sucursales extranjeras
	83
	83
	86
	87
	87

	Número de personas empleadas en los bancos (en los EAU)f
	14.621
	15.191
	16.080
	17.229
	19.288


a
Con inclusión de un banco con licencia restringida hasta el 31 de mayo de 2003.

b
Con exclusión de los depósitos interbancarios.

c
Con exclusión de los préstamos a bancos.

d
Con inclusión de oficinas de pagos, unidades de servicio al cliente y sucursales automatizadas.

e
Con inclusión de una oficina de pagos y unidades de servicio al cliente.

f
Con exclusión de chóferes, mensajeros y guardias.

Fuente:
Información en línea del Banco Central de los EAU, puede consultarse en:  http://www.uae.gov.ae/mop/UAE_figure/UAE_%2003.htm.

133. La Asociación de Bancos de los Emiratos, fundada en 1982, tiene por finalidad representar y defender los intereses de sus bancos miembros, nacionales y extranjeros, e intercambiar información a nivel regional e internacional.
  La Asociación, a la que no es obligatorio pertenecer, contaba a finales de 2004 con 37 bancos miembros.

134. En virtud de la Ley Federal Nº 10, de 1980, los servicios bancarios y de intermediación financiera están regulados a nivel federal por el Banco Central de los EAU, que es una entidad independiente.
  En dicha Ley se establecen cinco categorías principales de instituciones:  bancos comerciales, bancos de inversión, establecimientos financieros, intermediarios financieros e intermediarios monetarios, cada uno de los cuales debe obtener la correspondiente licencia del Banco Central.  La presencia de los bancos extranjeros debe revestir la forma jurídica de una sucursal, autorizada y regulada por el Banco Central.  Cada banco comercial, con inclusión de las sucursales de bancos extranjeros, debe tener un capital mínimo desembolsado de 40 millones de Dh (10,9 millones de dólares EE.UU.) o del 10 por ciento de los activos en los EAU, ponderados en función de los riesgos, si este último importe fuera mayor.

135. Tras la crisis bancaria registrada en 1977, con movimientos especulativos contra la moneda nacional, a partir de 1981 se suspendió la concesión de licencias a nuevos bancos extranjeros.  Los bancos extranjeros con más de ocho sucursales tuvieron que cerrar las sucursales por encima de esa cifra y los que tenían menos de ocho sucursales tuvieron que congelar el número de sucursales existentes.  Según las autoridades, hay muchas solicitudes pendientes de nuevos bancos extranjeros.  Al parecer, el Banco Central ha anunciado que expedirá nuevas licencias a los bancos y permitirá que los bancos extranjeros establecidos abran nuevas sucursales, siempre que cumplan las cuotas de "emiratización"  (véase el recuadro I.1), lo que aún no ha ocurrido (enero de 2006).

136. Los bancos extranjeros pagan un impuesto local, a nivel de Emirato, del 20 por ciento sobre los beneficios obtenidos en cada Emirato.
  No hay restricciones a la presencia de personal de nivel superior extranjero en los bancos extranjeros (a principios de 2006), pero es probable que esto cambie.  Con arreglo a las reglamentaciones del Banco Central, en todos los bancos de los EAU debe haber, como mínimo, un 10 por ciento de nacionales de los EAU en la plantilla total (con exclusión del personal auxiliar) y existe una propuesta de aumentar ese porcentaje en un futuro próximo.  Además, en el Decreto Nº 10 del Consejo de Ministros, de 1998, que entró en vigor en enero de 1999, se exige que todos los bancos aumenten anualmente en un 4 por ciento el número de empleados nacionales de los EAU.  Debido a la estructura demográfica de los EAU, en la que los nacionales sólo representan el 9 por ciento aproximadamente de la fuerza laboral total, muchos bancos no han logrado cumplir esas reglamentaciones.  No obstante, el Banco Central y otras autoridades siguen promoviendo su observancia y han recurrido a la aplicación de sanciones.  Al parecer, algunas figuras prominentes del sector bancario de los EAU consideran que el fomento de esas rigideces del mercado laboral no aumentará la ventaja comparativa de los EAU e irá en contra de sus esfuerzos por atraer inversión nacional y extranjera.

137. En su Lista de compromisos específicos en el marco del AGCS, los EAU han consignado, con limitaciones, compromisos en relación con todos los servicios bancarios y demás servicios financieros especificados en la lista elaborada con arreglo a la Clasificación Central de Productos, con excepción de los servicios de pago y compensación respecto de activos financieros;  según las autoridades, esa excepción se debió a la ausencia de una bolsa de valores en 1996, cuando los EAU pasaron a ser Miembro de la OMC.  Los EAU han consolidado, sin limitaciones, las medidas relativas a todos esos servicios con respecto al suministro transfronterizo y el consumo en el extranjero.  Las medidas que afectan al modo de suministro 3 (presencia comercial) siguen sin consolidar en lo que se refiere a la concesión de nuevas licencias para explotar sucursales bancarias y para ampliar las actividades de las entidades financieras existentes.

c)
Servicios de intermediación financiera

138. A finales de 2004 había siete empresas de inversión financiera (tres de ellas extranjeras), siete empresas financieras, 12 empresas de consultores financieros (todas ellas constituidas en el país) y dos bancos de inversiones.  No existe moratoria en cuanto a la concesión de licencias a nuevas instituciones financieras o el establecimiento de sucursales de las existentes.

139. Los dos mercados de valores de los EAU se establecieron en Abu Dhabi y Dubai, en 2000, en el marco de leyes de los Emiratos.  Están regulados por el Organismo de Valores y Productos Básicos (SCA) (organismo independiente presidido por el Ministerio de Economía y Planificación) en virtud de la Ley Federal Nº 4, de 2000.  Las empresas de corretaje que deseen operar en las bolsas de los EAU deben tener, como mínimo, una participación nacional del 51 por ciento.  El capital debe ser de por lo menos 10 millones de Dh, y deben proporcionarse garantías financieras.  Hay también un mercado de valores, la Bolsa Financiera Internacional de Dubai (DIFX), con su propio organismo normativo, dentro de la zona franca del Centro Financiero Internacional de Dubai (DIFC).  En el DIFC no hay restricciones en cuanto a nacionalidad;  ahora bien, no se permiten las transacciones comerciales en dirhams ni la aceptación de depósitos, en ninguna moneda, de una persona física o jurídica de los EAU.

140. Las reglamentaciones sobre los fondos de inversión figuran en la Resolución Nº 164/8/94 del Banco Central.  El administrador de los fondos debe ser una empresa autorizada por el Banco Central;  este último puede permitir a las empresas extranjeras establecer sucursales u oficinas de representación.  No obstante, todas las empresas deben tener un centro principal de administración en los EAU.  La comercialización de los fondos/productos de inversión debe realizarla una institución financiera autorizada por el Banco Central (banco o mercado de valores).

141. Actualmente sólo hay una bolsa de productos básicos en los EAU:  la Bolsa de Oro y Productos Básicos de Dubai (DGCX), que opera desde el Centro de Metales y Productos Básicos de Dubai (DMCC).  La DGCX inició sus operaciones en noviembre de 2005.  Es una empresa conjunta entre el DMCC y dos empresas indias.  Como la DGCX es una zona franca financiera, las empresas extranjeras de corretaje y comercio pueden operar libremente.  En la práctica, el procedimiento de concesión de licencias consta de dos etapas:  en primer lugar, los operadores solicitan su participación en la DGCX, lo que exige plena información en cuanto a propiedad, directores, condiciones financieras, organismo normativo del país de origen e idoneidad para actuar como corredores o comerciantes en un mercado de futuros;  se otorga a las empresas una autorización inicial y se da traslado de la información al SCA para la autorización definitiva.

vi) Comercio de servicios prestados a las empresas y servicios profesionales

142. El mercado laboral de los EAU está en general abierto a los extranjeros.  El 91 por ciento de la fuerza laboral de los EAU son extranjeros.  Como el comercio de servicios prestados a las empresas en general, y el de los servicios profesionales en particular, se basa en gran medida en el movimiento de personas físicas, las liberales condiciones relativas al movimiento de personas físicas (en la terminología del GATT "modo de suministro 4") y el empleo a largo plazo de extranjeros son especialmente favorables para los proveedores.

143. Los profesionales extranjeros pueden suministrar servicios prestados a las empresas y ejercer su profesión en las esferas, por ejemplo, de la auditoría, los servicios médicos, la ingeniería, los servicios jurídicos y la consultoría, incluso en materia de informática y servicios similares, siempre que reúnan las siguientes condiciones:  tener un permiso de residencia en los EAU válido;  obtener una licencia profesional del Gobierno del Emirato en el que se propongan ejercer su profesión;  y haber firmado un contrato con un agente de servicios que sea nacional de los EAU, que haya autenticado un notario público.  Los deberes y obligaciones del agente con respecto al profesional extranjero se circunscriben a facilitarle la realización de una actividad en el Emirato, por ejemplo ayudándole a obtener y renovar los permisos de trabajo expedidos por el Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales y otros organismos gubernamentales.  El agente local de servicios no tiene participación en la empresa ni interviene en su gestión.

144. En su Lista de compromisos específicos en el marco del AGCS los EAU han consolidado las medidas que afectan al suministro transfronterizo, el consumo en el extranjero y la presencia comercial (modos de suministro 1 a 3) en lo que se refiere a los siguientes servicios:  servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros;  algunos servicios de asesoramiento fiscal;  servicios de arquitectura, ingeniería, planificación urbana y arquitectura paisajista;  y servicios veterinarios.

a)
Servicios jurídicos

145. Los servicios jurídicos, incluidos los de abogados, juristas y asesores legales, están reglamentados a nivel de Emirato y a nivel federal.  La profesión jurídica se rige en los EAU por la Ley Federal Nº 23, de 1991, relativa a la Ordenanza sobre Abogados y las modificaciones de la misma.  Una vez obtenida la licencia, los abogados tienen libertad de movimientos en el país, excepto en los Emiratos de Dubai y Ra's al Khaimah;  para ejercer su profesión en estos Emiratos necesitan una licencia local.  Las reglamentaciones de Dubai exigen que, para que un abogado pueda comparecer ante un tribunal de Dubai, debe tener una oficina en el Emirato.

146. Las empresas de servicios jurídicos deben ser propiedad de nacionales de los EAU en un 100 por ciento.  En los cinco Emiratos que aplican la Ley Federal Nº 23 los abogados extranjeros pueden ofrecer asesoramiento jurídico con respecto al derecho extranjero, internacional y local, y pueden representar a sus clientes en el tribunal de apelación por un máximo de cuatro años, y en el tribunal de primera instancia por un máximo de ocho años.  Un abogado extranjero debe obtener un permiso del Ministerio de Justicia, para lo que se necesita un título de un organismo profesional extranjero reconocido por el Ministerio de Educación.  El abogado debe estar inscrito en el registro del Colegio de Abogados de su país de origen, tener una experiencia de 15 años y cumplir las condiciones requeridas en cuanto a buena reputación.  No se exige residencia previa.  La solicitud de licencia se presenta al Ministerio de Justicia por conducto de la empresa de servicios jurídicos local.  Si se cumplen todas las condiciones de procedimiento, el Ministerio de Justicia registra al solicitante como abogado y le permite ejercer su profesión, pero sólo como empleado de la empresa de servicios jurídicos local.

147. En los últimos tiempo el Ministerio de Justicia ha venido presionando a las empresas de servicios jurídicos para que cumplan las prescripciones de la política de "emiratización" (sección b) infra y capítulo I 1)).  Las licencias se renuevan anualmente, tanto en el caso de abogados extranjeros como en el de abogados nacionales.  En principio, sólo pueden anularse por motivos profesionales.

148. Los EAU no tienen un Colegio de Abogados.

b)
Servicios de contabilidad y auditoría

149. Los servicios de contabilidad están regulados a nivel federal.  La Ley Federal Nº 22, de 1995, y las decisiones ministeriales pertinentes abarcan a los auditores y los contables titulados, tanto empresas como particulares.  Los contables gozan de libertad de movimientos dentro del país, lo que les permite ejercer su profesión en un Emirato que no sea aquel en el que estén registrados sin necesidad de una licencia especial.  Por regla general, para cada actividad se otorga la licencia a la persona física más que a la persona jurídica (por ejemplo, la persona que firma los libros).  En los EAU se aplican las normas internacionales de información financiera (IFRS).

150. Las empresas de contabilidad extranjeras podían suministrar servicios de auditoría y contabilidad libremente en los EAU, pero la situación está cambiando.  En los EAU prestan servicios de auditoría 264 personas físicas extranjeras, 208 personas físicas nacionales (o del CCG), 47 empresas nacionales y 12 empresas extranjeras, estas últimas en forma de sucursales.  Cada sucursal extranjera puede ser de propiedad extranjera en un 100 por ciento y tener varias sucursales secundarias que operen en los distintos Emiratos.  Como ya se ha indicado, las empresas extranjeras deben tener un agente de servicios local.  Todas las empresas extranjeras se establecieron con arreglo a la legislación vigente antes de 1995;  después de ese año no se ha establecido ninguna empresa de contabilidad extranjera.

151. Desde el establecimiento de la política de "emiratización" en 1997, la participación extranjera en nuevas empresas extranjeras que se establezcan en los EAU está limitada al 75 por ciento.
  En principio, esa prescripción se aplica también a las empresas establecidas antes de 1995, a las que se ha permitido un período de transición, actualmente hasta 2007, para encontrar asociados locales en esa proporción.

152. El Registro incluye personas físicas y jurídicas nacionales, del CCG y extranjeras.  Hay en el Registro tres categorías:  auditores que ejercen la profesión;  auditores que no la ejercen (estudio, enfermedad, viaje, etc.);  y auditores en proceso de formación.  Estos últimos son nacionales que, tras haber finalizado la parte teórica de la enseñanza, están realizando los tres años de práctica profesional supervisada necesarios para calificarse como auditores en los EAU;  reciben una remuneración mensual de 5.000 Dh.

153. Las condiciones para el registro de extranjeros incluyen:  título universitario en contabilidad o título equivalente;  experiencia de tres años en contabilidad;  afiliación o pertenencia a un organismo profesional de auditoría reconocido por el MEP (por ejemplo, el Instituto de Contables Colegiados de Inglaterra y Gales, el Instituto Estadounidense de Contables Públicos Autorizados o el Instituto Canadiense de Contables Colegiados);  y prueba de asociación con un nacional o una empresa de los EAU o certificado de empleo en una empresa de los EAU.

154. Las empresas de auditoría deben reunir las siguientes condiciones:  uno de los socios o directores debe ser un nacional de los EAU inscrito en el registro como auditor en ejercicio;  el contrato de asociación debe estar autenticado por las autoridades oficiales;  y todos los socios deben estar inscritos en el registro como auditores en ejercicio.  Si uno de los socios es una empresa establecida fuera de los EAU, esa empresa extranjera debe ser titular de una licencia certificada para ejercer la profesión de auditor en su país de registro.  En todos los casos la empresa debe estar establecida como sociedad de responsabilidad mancomunada.

155. En los EAU el organismo profesional de los contables es la Asociación de Contables y Auditores (AAA), establecida en 1997 mediante Resolución Nº 227/97 del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales.  Los auditores no están obligados a inscribirse en el registro de la AAA.

c)
Servicios de ingeniería

156. Las empresas de ingeniería y los profesionales extranjeros pueden ejercer la profesión en los EAU en importantes proyectos de construcción especializados.  La profesión de ingeniería se regula a nivel de Emirato.  Hay tres formas en las que puede operar un contratista o un consultor en ingeniería extranjero:  empresa conjunta con una empresa local, asociación con una empresa de ingeniería local o sucursal extranjera (con un agente de servicios local).  En algunos casos (proyectos importantes) puede invitarse a licitar a contratistas extranjeros de servicios de ingeniería sin que tengan que constituirse en sociedad en el país.  Todos los ingenieros, nacionales o extranjeros, deben inscribirse en el registro de la Sociedad de Ingenieros de los EAU.

157. Según las autoridades, las condiciones para el suministro de servicios de ingeniería son similares en los distintos Emiratos.  No obstante, sólo se dispone de información con respecto al Emirato de Dubai.  Con arreglo a las condiciones del Municipio de Dubai, el solicitante de una licencia para suministrar servicios de consultoría en ingeniería debe reunir los siguientes requisitos:  ser un nacional de los EAU plenamente competente y de buena conducta y reputación;  tener un título de BSc. (Licenciado) en ingeniería de una universidad reconocida en una de las esferas de ingeniería para las que se solicite la licencia;  tener una experiencia de, como mínimo, tres años en la esfera de especialización después de obtenido el título universitario;  y ser miembro de la asociación de ingenieros del país en el que haya realizado los estudios.  La Orden por la que se rige la profesión en Dubai exige también que el solicitante no sea propietario ni socio de ninguna de las empresas contratantes ni de empresas que comercien en materiales de construcción.

158. En la Orden se define una sucursal extranjera de ingeniería como una sucursal establecida en el Emirato por una empresa extranjera especializada en servicios de ingeniería.  La licencia concedida a la sucursal extranjera se limita a las esferas de especialización en las que corrientemente no suministran servicios las empresas de ingeniería locales.  La oficina principal de la empresa extranjera debe contar con no menos de 15 años de existencia y haber llevado a cabo una serie de proyectos de gran valor técnico y financiero.

159. El director de la empresa debe estar inscrito en el registro de consultores en ingeniería y tener, como mínimo, 15 años de experiencia en el ejercicio de la profesión.  La sucursal extranjera debe tener personal técnico en cada una de las esferas de actividad objeto de la licencia y estar dirigida por un ingeniero con una experiencia de no menos de 15 años en la especialización, asistido por varios otros ingenieros (en proporción al volumen de los trabajos corrientes asignados a la empresa) con, como mínimo, siete años de experiencia; la oficina principal debe comprometerse a contratar al personal necesario que residirá en el Emirato.
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� Véase la información en línea de DP World, puede consultarse en:  http://.www.dpworld.com/ fullnews.asp?NewsID=25. 
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� Información en línea del Departamento de Promoción del Turismo y el Comercio de Dubai, puede consultarse en:  http://www.dubaitourism.ae/about/default.asp [20 de septiembre de 2005]. 





� Swiss Re, Sigma, varios números, puede consultarse en:  http://www.swissre.com.  
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